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мΦ DTwT  

Dünya Bankası tarafından desteklenen ve İLBANK tarafından uygulanan Türkiye Deprem Sonrası 

İyileşme ve Yeniden İmar Projesi (TERRP), deprem bölgesi ilan edilen illerde temel belediye 

hizmetlerinin iyileştirilmesini ve bu hizmetlere erişimin yeniden sağlanmasını amaçlamaktadır. 

Bu alt proje kapsamında Kahramanmaraş-Onikişubat ilçesine bağlı Kale mahallesinde depremden zarar 

gören mevcut içme suyu ve atıksu şebekesinin yenilenmesi hedeflenmektedir. Alt proje kapsamında Ø 

75- Ø 200 mm çapları arasında HDPE borularla 30,8 km içme suyu şebekesi inşa edilecektir.  Ø 90- Ø 

140 mm çapları arasında HDPE borularla 752 metre isale hattı inşa edilecek ve 200 m3 kapasiteli 1 adet 

su deposu ile 400 m3 kapasiteli 1 adet su deposu yapılacaktır. Ø 200- Ø 300 mm çapları arasında beton 

borularla 40 km atık su şebekesi ve Ø 75- Ø 160 mm çapları arasında PE borularla 3 km kanalizasyon 

terfi hattı inşa edilecektir. Kanalizasyon şebekesi üzerinde 5 adet terfi merkezi inşa edilecektir. 

Kale mahallesinde atıksu arıtma tesisinin bulunmaması, alt projenin uygulanabilirliğinin riskli 

görülmesine neden olmuştur. Kontrolsüz atıksu deşarjını önlemek ve alt projenin uygulanabilir olmasını 

sağlamak amacıyla Kale Atıksu Arıtma Tesisi Projesinin Dünya Bankası tarafından desteklenen TERRP 

Projesi kapsamına alınmasına karar verilmiştir. 

TERRP kapsamında inşa edilecek Kale Atıksu Arıtma Tesisi'nin ön tasarım aşaması devam etmektedir. 

Atıksu arıtma tesisinin bulunduğu arazi Orman Genel Müdürlüğü'ne ait olup, KASKİ tarafından arazi 

tahsis işlemleri başlatılmıştır. Kale AAT'nin çevresel ve sosyal risk değerlendirmesi başlatılmıştır, ancak 

Ç&S risklerinin ortaya konması için kavramsal tasarımın tamamlanması önemlidir. Bu nedenle, çevresel 

ve sosyal çalışmalar tasarımlarla birlikte tamamlanacaktır. Yerel mevzuata göre ÇED'e tabi değildir. Tüm 

hazırlıkların birlikte ilerlediği ve tamamlanma tarihinin yakın olduğu düşünüldüğünde, Kale AAT için 

Mart 2025'te ihaleye çıkılması planlanmakta ve kanalizasyon şebekesi inşaatı ile eş zamanlı olarak 

ilerlenmesi öngörülmektedir. Bunun yanı sıra, atıksu arıtma tesisi Kale mahallesinde Akpınar mevkiinde 

inşa edilecektir (Bölüm 10.1'de gösterilmiştir). Kanalizasyon şebekesinden kolektör hattı vasıtasıyla 

toplanan atıksu, kaba ızgaradan önceki su alma yapısından atıksu arıtma tesisine bağlanacaktır. 

Bu ESMP ve Tarama Formu, yalnızca Kale İçme Suyu ve Kanalizasyon Şebekesi Alt Projesi'nin çevresel 

ve sosyal risklerini kapsamaktadır. İlişkili tesis olarak listelenen Kale AAT alt projesinin çevresel ve sosyal 

risklerini kapsamamaktadır. Kale AAT alt projesinin ES riskleri için ayrı bir ESMP ve Tarama Formu 

hazırlanacaktır. 

DB ÇS standartlarına göre, “Onikişubat-Kale İçme Suyu ve Kanalizasyon Şebekesi Projesi ‘nin çevresel 

ve sosyal risk derecesi, Kale Atıksu Arıtma Tesisinin atıksu şebekesinden önce veya atıksu şebekesi ile 

eş zamanlı olarak inşa edilmesi halinde ’orta” risk olarak belirlenmiştir. 
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Çevresel ve Sosyal Yönetim Planı (ÇSYP), Kale mahalle merkezinde içme suyu ve kanalizasyon 

şebekesinin yenilenmesine yönelik alt proje faaliyetlerinin çevresel ve sosyal risk ve etkilerini belirlemek 

ve bu risk ve etkileri yönetmek için uygun etki azaltma önlemlerini önermek amacıyla hazırlanmıştır. 

İçme suyu ve kanalizasyon şebekesi inşaat işleri için çevresel ve sosyal risklerin geçici ve sahaya özgü 
olması beklenmektedir. Bu çevresel ve sosyal riskler, iyi inşaat uygulama kılavuzları ve bu ÇSYP'de 
tanımlanan etki azaltma önlemleri uygulanarak azaltılabilir. Kale mahallesinin mevcut altyapısının ilk 
yıllarda Köy Hizmetleri Müdürlüğü tarafından inşa edildiği ve artan ihtiyaçlar doğrultusunda belediye 
tarafından projeye eklenen ilave içme suyu ve kanalizasyon hatlarından oluştuğu bilinmektedir. Alt 
proje, mevcut içme suyu ve kanalizasyon şebekesi ile aynı güzergâh üzerinde inşa edileceğinden, TMY-
BIT0 özel bir arazi üzerinde bulunmaktadır. Alt projenin inşaat ve işletme döneminde kullanılacak 
pompa istasyonu, alt proje kapsamında KASKI tarafından kamulaştırılacaktır. Projenin Yeniden Yerleşim 
Çerçevesi'ne uygun olarak, tazminat haklarını tanımlamak için bir Hak Matrisi hazırlanacaktır. Arazi 
sahibi ile görüşülecek ve satın alma ve tazminat ödemelerinin ayrıntıları, belirlenen hak kriterlerine 
göre tanımlanacaktır. TERRP Çevresel ve Sosyal Yönetim Çerçevesi'nde belirlenen alt proje inşaat 
faaliyetleriyle ilişkili potansiyel çevresel ve sosyal riskler aşağıdaki gibidir: 

¶ Hava kirliliği (toz, koku, araç egzozu, vb.) 

¶ Gürültü ve titreşim 

PROJE YERİ 

PROJE YERİ 
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¶ Toprak kirliliği 

¶ Su kirliliği 

¶ Tehlikeli ve tehlikesiz atık yönetimi 

¶ Çalışma ve çalışma koşulları (İşgücü Yönetimi) 

¶ Kamu hizmetlerinde ve altyapıda aksamalar   

¶ Trafik güvenliği riskleri   

¶ İSG  

¶ Toplum sağlığı ve güvenliği konuları 

¶ Arazi kullanımının kısıtlanması, geçim kaynaklarının kaybı, hassas grupların potansiyel olarak 
dışlanması. 

¶ Cinsel Sömürü ve İstismar / Cinsel Taciz (SEA/SH) riskleri 
 

мΦмΦ tǊƻƧŜ .ƛƭƎƛƭŜǊƛ 

Kale yerleşim alanı, Kahramanmaraş ilinin Onikişubat ilçesine bağlı bir mahalledir. Onikişubat ilçesi 
doğuda Ekinözü ilçesi ve Dulkadiroğlu mahallesi, batıda Andırın ilçesi, kuzeyde Göksun ilçesi ve güneyde 
Kahramanmaraş merkez ile çevrilidir. Proje alanı, Kahramanmaraş ili Göksun ilçesinin 80 km 
güneydoğusunda, Sır Barajı'nın 2 km güneyinde ve Kahramanmaraş il merkezinin 25 km batısında yer 
almaktadır. Kale, coğrafi sınırlarının uzandığı Akdeniz ve Doğu Anadolu Bölgelerinin kesiştiği noktada 
yer almaktadır. Kuzeyde Göksun, güneyde Osmaniye ili-Türkoğlu, doğuda Kahramanmaraş ili ve batıda 
Andırın ilçesi yerleşim merkezleri ile çevrilidir. 

Kale mahallesindeki mevcut içme suyu ve atıksu şebekesi 1980’li yıllarda Köy Hizmetleri Müdürlüğü 
tarafından yapılmıştır. Daha sonra artan nüfus ihtiyaçları doğrultusunda Onikişubat Belediyesi 
tarafından sisteme ilave atıksu hatları eklenmiştir. İçme suyu ve atıksu şebekesinin çok eski olması ve 
depremden dolayı hasar görmesi nedeniyle mevcut hattın düzgün çalışmadığı ve kaçaklara neden 
olduğu tespit edilmiştir. 

Kale mahallesinde atıksu arıtma tesisi bulunmadığı ve mevcut kanalizasyon sistemi ile toplanan 
atıksuların arıtılmadan deşarj edildiği tespit edilmiştir. Alt proje, Dünya Bankası tarafından desteklenen 
Kale Atıksu Arıtma Tesisi Projesi ile eş zamanlı olarak inşa edilecektir. Kanalizasyon şebekesinin ana hattı 
parsel bağlantıları olmadan inşa edilecek, böylece arıtılmamış atıksu deşarjı önlenecek ve Atıksu Arıtma 
Tesisi Projesinin daha erken inşa edilmesi sağlanacaktır. Atıksu arıtma tesisinin tamamlanmasının 
ardından Kale mahallesindeki mevcut atıksuların kontrolsüz deşarjı engellenerek çevresel 
sürdürülebilirlik ve doğal kaynakların korunması sağlanacaktır. 

Alt proje kapsamında Ø 75- Ø 200 mm çapları arasında HDPE borularla 30,8 km içme suyu şebekesi inşa 
edilecektir.  Ø 90- Ø 140 mm çapları arasında HDPE borularla 752 metre isale hattı inşa edilecek ve 200 
m3 kapasiteli 1 adet su deposu ile 400 m3 kapasiteli 1 adet su deposu yapılacaktır. Ø 200- Ø 300 mm 
çapları arasında beton borularla 40 km atık su şebekesi ve Ø 75- Ø 160 mm çapları arasında PE borularla 
3 km kanalizasyon terfi hattı inşa edilecektir. Kanalizasyon şebekesi üzerinde 5 adet terfi merkezi inşa 
edilecektir. 

Kale mahalle merkezinde uygulanacak bu alt proje açık imar yollarından geçecek ve eski şebekenin 
bulunduğu güzergahlarda kazılar yapılarak şebeke yenilenecektir. Kale mahalle merkezine 2 km 
uzaklıkta bulunan Sır Barajı'nın alt proje çalışmalarından etkilenmemesi için tüm önlemler alınmalıdır. 
Özellikle inşaat işlerinin ve iş makinelerinin çalışma alanının dışına çıkmadan belirlenen güzergahlarda 
çalışması sağlanacaktır. Tüm alt proje çalışanlarının Sır Barajı'na girmesi ve/veya müdahale etmesi 
yasaklanacaktır. Kale Atıksu Arıtma Tesisi Projesi, Dünya Bankası tarafından desteklenen TERRP projesi 
kapsamına dahil edilmiştir. Kale Atıksu Arıtma Tesisi Projesi alt proje ile eş zamanlı olarak inşa 
edilecektir. Atıksu arıtma tesisinin inşaatı tamamlanmadan kanalizasyon sistemi devreye alınmayacaktır. 
İnşaat çalışmaları sırasında, tüm alt proje çalışanları Sır Barajı'nın önemi ve korunması konusunda 
eğitilecektir. 
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Alt proje kapsamında inşa edilmesi planlanan kanalizasyon şebekesinde beş adet pompa istasyonu 
(TMY-BIT0-TMY-BIT1-TMY-BIT2-TMY-BIT3-TMY-BIT4) bulunmaktadır (bkz. Şekil 2). Bu pompa 
istasyonlarından biri olan TMY-BIT0, şahıs arazisi üzerinde bulunmaktadır. Alt projenin inşaat ve işletme 
döneminde kullanılacak olan pompa istasyonu, alt proje kapsamında KASKI tarafından 
kamulaştırılacaktır. Projenin Yeniden Yerleşim Çerçevesi uyarınca, bu tek parsel için tazminat haklarını 
belirlemek üzere bir Hak Matrisi hazırlanacaktır. Arazi sahibi ile görüşülecek ve satın alma ve tazminat 
ödemelerinin ayrıntıları, belirlenen hak kriterlerine göre belirlenecektir. 

Yerel halkın günlük yaşamını etkilemesi muhtemel alt proje çalışmaları başlamadan önce KASKİ, 
Müşavir ve Yüklenici tarafından projeye ilişkin farkındalık artırma faaliyetleri yürütülecektir. Alt proje 
görünürlük çalışmaları ile birlikte Kale mahallesinde yaşayan topluluklarla istişare toplantıları ve halkın 
katılımı toplantıları düzenlenecek ve alt proje tanıtılacaktır. TERRP projesi kapsamında bir paydaş katılım 
planı da hazırlanmış ve proje uygulama aşamasında yerel halkın endişelerini giderecek önlemler 
belirlenmiştir. Proje uygulama aşamasında ibadethane, okul, hastane gibi hassas alanlarda mahallede 
yaşayan halkın günlük hayatını aksatmayacak bir çalışma planı yapılacaktır. Yüklenici çalışmalara 
başlamadan önce o bölgede yaşayan topluluklar çalışmalar hakkında bilgilendirilecektir. Böylece ilçede 
yaşayan topluluklar alt proje hakkında bilgilendirilecek ve endişeleri giderilecektir. 

Yüklenici, ÇSYP'deki kılavuzlara uygun olarak alt proje inşaat aşaması sırasında etki azaltma önlemlerini 
içeren alt yönetim planlarını hazırlayacak ve onaya sunacaktır. Ayrıca, bu alt yönetim planlarını (örneğin 
su kirliliği kontrolü, trafik yönetim planı, İSG, gürültü-toz kontrolü yönetim planları ve halk sağlığı ve 
güvenliği yönetim planı, cinsel sömürü ve istismar/cinsel taciz eylem planı vb) sahada izlemek üzere 
proje süresince uzmanlar görevlendirilecektir. Yüklenici bir PKP hazırlamayacaktır. Yüklenici, C-ESMP ve 
diğer alt yönetim planlarının bir parçası olarak iletişim ve bilgi dağıtımını dahil edecektir. Yüklenici ayrıca 
işçilerin ŞM'sini ve bir genel ŞM katmanını uygulayacaktır. PUB, bu alt proje için belirlenen etkilenen ve 
ilgili paydaşlarla iletişim kurarak proje düzeyinde PKP'yi uygulayacak ve PKP uyarınca ŞM'yi 
sürdürecektir.  Alt proje personeli bu yönetim planları çerçevesinde düzenli olarak eğitilecek ve proje 
etki azaltma önlemlerine uygun olarak çalışmaları sağlanacaktır.  

мΦнΦ IŜŘŜƅŜǊ 

TERRP Çevresel ve Sosyal Yönetim Çerçevesi kapsamında, bu ÇSYP, Çevresel ve Sosyal (Ç&S) Tarama 

sonrasında bu alt proje için geliştirilmiştir. Ç&S Risk Derecelendirmesi, öngörülen Ç&S riskleri ve 

etkilerine dayalı olarak “Orta” olarak değerlendirilmiştir. Bu tarama değerlendirmesine göre, bu ÇSYP, 

bu proje alanına özgü riskleri ve azaltma önlemlerini kapsayan ve kapsayıcı ÇSYÇ ile uyumlu olarak bu 

proje için hazırlanmıştır. 

Alt projenin inşaat aşamasında Kale mahallesinde yaşayan yerel halkın hakları korunacak ve farkındalık 

yaratılarak tüm paydaşların proje sürecine katılımı sağlanacaktır. Mahalle merkezindeki günlük yaşam 

döngüsünü aksatmadan, proje güzergahı üzerinde bulunan işyerlerinin ve esnafın ticari faaliyetlerini 

engellemeyecek önlemler alınarak çalışmalar yürütülecektir. Özellikle projede istihdam edilen ve farklı 

illerden gelen işçilerin Kale mahallesi yerel halkının kültürüne uygun davranmaları için Yüklenici 

uzmanları tarafından Davranış Kuralları eğitimleri verilecektir. 

Alt projenin Kale mahalle merkezinde ulaşım ve günlük yaşam üzerindeki etkilerini azaltmak için her 
türlü tedbirin alınması, alternatif ulaşım güzergahlarının belirlenmesi ve iş güvenliği tedbirlerinin 
alınmasının ardından çalışmalara başlanacaktır.  Böylece mahalle merkezinde ulaşım ve trafik 
sorunlarının yerel halk üzerindeki etkisini en aza indirecek bir iş planı hazırlanacak ve çalışmalara 
başlanacaktır. 
 
Bu ÇSYP, içme suyu ve kanalizasyon şebekesi projesinin geliştirileceği ve uygulanacağı alandaki riskler 
ve bulgular ile yararlanıcının kapasitesi gibi bilgilere dayanarak önerilen projenin risklerini ve etkilerini 
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değerlendirmiştir. Risk ve etkilerin değerlendirilmesi, Dünya Bankası Çevresel ve Sosyal Yönetim 
Çerçevesi (ÇSYÇ) ve ulusal mevzuata uygun olarak gerçekleştirilmiştir. Risk tanımlama, azaltma ve 
izleme faaliyetleri, projenin iki ana aşaması olan “Arazi Hazırlığı ve İnşaat” ve “İşletme” için 
değerlendirilmiştir. Bu ÇSYP, tüm çevresel ve sosyal önlemleri özetleyen ve projenin tüm taraflarının 
uymakla yükümlü olduğu bir çerçeve belgedir. Proje ilerledikçe, bu belge sürekli olarak gözden 
geçirilecek ve aşağıda belirtilen değişiklikler doğrultusunda güncellenecektir: 
 

¶ Ulusal ve uluslararası mevzuat ve standartlardaki değişiklikler, 

¶ Detaylı tasarım ve ihale dokümanı hazırlama aşamalarında proje tasarım parametrelerinde 
meydana gelebilecek değişiklikler, 

¶ İzleme sonuçları ve  

¶ Projenin işletme aşamasında gerçekleştirilen test ve denemelerin sonuçları.
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нΦ ¸ŀǎŀƭ ǾŜ YǳǊǳƳǎŀƭ 4ŜǊœŜǾŜ 
Önerilen Projenin planlama, inşaat ve işletme aşamalarını kapsayan farklı aşamalarında, ilgili Ulusal 

Mevzuat ve Dünya Bankası Çevresel ve Sosyal Standartları (ESS) ile belirtilen gerekliliklere uyum, 

Önerilen Projenin çevresel, sosyal, sağlık ve güvenlik yönlerinin yönetiminde uygulanacaktır. 

11.08.1983 tarih ve 18132 sayılı Resmî Gazete ‘de yayımlanan ve daha sonra 29.05.2013 tarih ve 28661 

sayılı Resmî Gazete ‘de revize edilen 2872 sayılı Çevre Kanunu (6486 sayılı Kanun) Türkiye'deki çevre 

mevzuatının temel yasal çerçevesini oluşturmaktadır ve büyük ölçüde AB ÇED Direktifi ile uyumludur. 

Bu kanun çok sayıda yönetmelikle desteklenmektedir. Alt proje uygulama aşamasında ulusal yasa, 

yönetmelik ve mevzuatların yanı sıra uluslararası standartlara da uyulması gerekmektedir. Dünya 

Bankası çevresel ve sosyal standartları projenin tüm aşamalarında, özellikle de Proje'nin ÇSYÇ'sinde 

açıklanan etki azaltma sürecinde takip edilecek ve uygulanacaktır (ÇSYÇ için lütfen aşağıdaki bağlantıyı 

takip edin). 

https://www.ilbank.gov.tr/storage/uploads/uidb/ilbank_terrp_esmf_wb_comments_01032024_tr_pd

f_1709909725.pdf .

https://www.ilbank.gov.tr/storage/uploads/uidb/ilbank_terrp_esmf_wb_comments_01032024_tr_pdf_1709909725.pdf
https://www.ilbank.gov.tr/storage/uploads/uidb/ilbank_terrp_esmf_wb_comments_01032024_tr_pdf_1709909725.pdf
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оΦ wƻƭƭŜǊ ǾŜ {ƻǊǳƳƭǳƭǳƪƭŀǊ 
Alt proje hazırlık, inşaat ve işletme aşamalarında Yüklenici, Müşavir, KASKİ ve İLBANK'ın görev ve 

sorumlulukları aşağıdaki Tablo 1 de tanımlanmıştır. Bu rol ve sorumluluklar Kale mahalle merkezinde 

inşa edilecek olan İçme Suyu ve Atıksu Şebeke Projesi için belirlenmiştir. Burada belirtilen roller, çevresel 

ve sosyal sorumluluklar, inşaat faaliyetleri, raporlama ve paydaş katılımı vb. konularda kuruluşların ve 

şirketlerin görevlerini belirlemek ve bu sorumluluklara uymalarını sağlamak amacıyla tanımlanmıştır. 

¢ŀōƭƻ мΥ wƻƭƭŜǊ ǾŜ {ƻǊǳƳƭǳƭǳƪƭŀǊ 

wƻƭƭŜǊ {ƻǊǳƳƭǳƭǳƪƭŀǊ 

Yüklenici ¶ Yüklenici, bu ÇSYP'de belirtilen sorumluluklarına bağlı kalacaktır. 

¶ Yüklenici, İSG Planı gibi alt yönetim planlarını ve prosedürlerini hazırlayacak 

ve inşaat işlerinden önce İLBANK PUB'a/denetim danışmanına sunacaktır. 

¶ Yüklenici, ulusal yönetmeliklere ve Dünya Bankası'nın ÇSS'lerine uyum için 

bu ÇSYP kapsamındaki görev ve sorumluluklarının farkında olacaktır.  

¶ İnşaat yüklenicisi, ÇSYP ve ÇYP'nin uygulanması konusunda işçilere talimat 

vermek ve tavsiyelerde bulunmak üzere tam zamanlı bir iş sağlığı ve 

güvenliği (İSG) uzmanı, tam zamanlı bir çevre uzmanı ve tam zamanlı bir 

sosyal uzman istihdam edecektir. Yüklenicinin, uzuv kaybı, ölüm veya 3 

günden fazla hastanede kalmayı gerektiren herhangi bir vaka gibi ciddi bir 

sağlık olayı durumunda, Çevresel ve Sosyal Olaylara Müdahale Araç Kiti 

(ESIRT) kılavuzlarına uygun olarak 24 saat içinde Denetim Danışmanı/PMC 

(uygun olduğu şekilde) aracılığıyla doğrudan İLBANK'a rapor vermesi 

gerekmektedir. 

¶ Yüklenici, ESIRT belgelerinin hazırlanmasından sorumlu olacaktır. 

¶ İnşaat aşamasında yüklenici, çevresel ve sosyal farkındalığı artırmak için 

DB'nin ÇSS'leri ve ulusal yönetmelikler uyarınca çalışanlarına çevresel ve 

sosyal konularda (İSG dahil) düzenli eğitimler verecektir.  

¶ Yüklenici, alt proje sırasında karşılaşılan sorunları çözmek ve işleyişini 

sağlamak için bir şikayet mekanizması kuracaktır. Şikayet Mekanizmasının 

erişilebilir, işlevsel ve iyi yönetilebilir olması sağlanmalıdır. 

¶ Yüklenici, adil çalışma koşulları ve ayrımcılık yapmama da dahil olmak üzere 

çalışma standartları oluşturmalı ve Kale'nin yerel halkının kültürüne aykırı 

davranışları önlemek için önlemler almalıdır.  

¶ Yüklenici, işgücü akışını yönetecek ve mümkün olduğunca yerel istihdama 

öncelik verecektir. 

¶ Yüklenici işgücü akışını yönetecek ve mümkün olduğunca yerel istihdama 

öncelik verecektir. 

¶ Adil uygulamalar ve ayrımcılık yapmama da dahil olmak üzere çalışma 

standartlarına uymaları ve yerel halk üzerinde olumsuz etkilerden kaçınmak 

için işgücü akışını yönetmeleri gerekmektedir. 

¶ Kusur sorumluluk süresi boyunca inşaat yüklenicisi, geçici kabulden itibaren 

yeni inşa edilen tesislerin yasal düzenlemelere uygun olarak onarılmasından 

sorumlu olacaktır. Yüklenici, sorumluluk süresi boyunca, işletme için 

Çevresel ve Sosyal Yönetim Planında belirtilen önlemleri uygulayacaktır. 
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¶ Yüklenici, projenin ilerleyişini ve ÇSYP'ye uygunluğunu göstermek için Aylık, 

Üç Aylık ve Altı Aylık Çevresel ve Sosyal İzleme Raporları hazırlayacak ve 

danışmana sunacaktır. 

 

KASKİ Proje Ekibi ¶ KASKİ, projenin yürütülmesini kolaylaştırmak için İLBANK'ın Proje Uygulama 

Birimi (PUB) ile yakın koordinasyon içinde olacaktır. 

¶ KASKİ, İLBANK tarafından makul olarak talep edildiği şekilde teknik ve idari 

destek sağlayacaktır. 

¶ KASKİ, Yüklenici ILBANK PUB tarafından kurulan Proje Şikayet Mekanizmasını 

destekleyecek ve projeyle ilgili herhangi bir kamu endişesini gidermek için 

etkin bir şekilde çalışmasını sağlayacaktır. 

¶ KASKİ Proje Ekibi, sözleşmenin uygulanmasındaki ilerlemenin yanı sıra 

sözleşme değişikliği ve sözleşmenin sonuçlandırılması ile ilgili olarak İLBANK 

PUB ile periyodik toplantılara katılacaktır. 

¶ Alt Projenin KASKİ'ye devredildiği tarihte, KASKİ Alt Proje varlıklarının 

işletilmesi ve bakımından sorumlu olacak ve Alt Proje ile bağlantılı olarak 

ortaya çıkan her türlü yükümlülük için yasal sorumluluğu üstlenecektir. 

¶ KASKİ'nin Proje Ekibi, personelinin proje yönetimi, çevresel ve sosyal 

yönetişim (ÇSYP gereklilikleri, şikayet mekanizmasının işletilmesi vb. dahil) 

ile ilgili bilgi ve becerilerini geliştirmek için İLBANK PUB tarafından sağlanan 

kapasite geliştirme ve eğitim programlarına katılacaktır.  

¶ KASKİ'nin kendi yetkisi altındaki proje faaliyetlerini izlemesi ve ilerleme, 

uygunluk ve karşılaşılan sorunlarla ilgili olarak İLBANK'a rapor vermesi 

gerekmektedir. KASKİ, Yüklenicinin raporu veya gözlemleri yoluyla olayların 

farkına vardığında derhal İLBANK PİU'yu bilgilendirmelidir.  

¶ KASKİ, Proje kapsamında ihtiyaç duyulması halinde İşleri yürütmek için 

gerekli UKOME kararlarından ve diğer izinlerden sorumlu olacaktır. 

¶ DLP süresince KASKİ, tespit edilen veya bildirilen kusurlar ve sorunlar 

hakkında İLBANK PUB'yi bilgilendirecektir.  

¶ KASKİ, İLBANK PUB tarafından teslim edildikten sonra tüm alt proje 

varlıklarını yürürlükteki yasa ve yönetmeliklere uygun olarak alt projenin 

ömrü boyunca çalışır durumda tutacak ve uygun şekilde kullanacaktır. 

¶ KASKİ, yeniden inşa edilen ve/veya rehabilite edilen tesisleri teknik, çevresel 

ve sosyal standartlara uygun olarak işletecek ve bakımını yapacaktır. 

¶ KASKĶ, kapalē mar yollarēnēn a­ēlmasēndan ve yollarēn a­ēlmasē neden yle 

ortaya ­ēkan hak kaybēnēn tazm n nden sorumlu olacaktēr. 

¶ KASKİ, İLBANK tarafından hazırlanan Yeniden Yerleşim Planını 

uygulayacaktır. Kamulaştırma Kanunu kapsamında karşılanamayan 2942 

sayılı Kamulaştırma Kanunu ve ÇSS5 tarafından zorunlu kılınan harcamalar 

KASKİ tarafından sosyal yardım fonundan karşılanmalıdır.  

¶ Alt proje inşaat faaliyetleri sırasında ortaya çıkan tesadüfi buluntularla ilgili 

tüm yazışmalardan KASKİ sorumlu olacaktır. 

Denetim Danışmanı ¶ Denetim Danışmanı proje kapsamında kontrolör olarak görev yapacak ve 

sözleşme paketlerinin hem çevresel ve sosyal hem de idari ilerlemesini ve 

önlemlerin uygulanmasını kontrol edecektir.  

¶ Yüklenici tarafından hazırlanan ESIRT belgeleri, denetim danışmanı 

tarafından incelenip revize edildikten sonra İLBANK'a sunulacaktır. 
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¶ Süpervizyon Danışmanı, proje faaliyetlerini izlemek ve denetlemek için 

günlük olarak sahada bulunacaktır.  

¶ Denetim Danışmanı, alt projelerin ilerleyişi ve belirlenen Ç&S standartlarına 

uygunluğu hakkında düzenli raporlama yapmakla görevlendirilmiştir. Bu, veri 

toplamayı, bulguları belgelemeyi ve bu raporların sunulmasını koordine 

etmeyi içerir. 

¶ Saha denetim bulgularını birleştirir ve yüklenicinin Ç&S ekibi tarafından 

sunulan raporları gözden geçirir. 

¶ Denetim Danışmanı, gerekli raporları birleştirip inceledikten sonra KASKİ ve 

İLBANK Proje Uygulama Birimine (PUB) sunar. 

¶ Üç Aylık Çevresel, Sosyal, Sağlık ve Güvenlik (ÇSG) İzleme Raporları 

hazırlarlar. Bu raporlar, ILBANK PUB tarafından nihai hale getirilmeden ve 

Dünya Bankası'na sunulmadan önce yerel PMC tarafından gözden geçirilir. 

¶ Gözetim Danışmanı, tüm inşaat ve işletme faaliyetlerinin projenin çevresel 

ve sosyal standartlarına uygun olmasını sağlar ve uygunlukla ilgili ortaya 

çıkan sorunları ele alır. 

¶ Saha denetimleri sırasında ve raporlarda gözlemlenen herhangi bir 
uygunsuzluk durumunda uygunsuzluk formlarını hazırlama sorumluluğu 

Süpervizör Danışmana aittir. 

¶ Saha Sorumlusu, can kaybı veya uzuv kaybı veya 3 gün veya daha fazla 

hastane bakımı gerektiren ciddi olaylarla ilgili olarak ILBANK'ı 24 saat içinde 

bilgilendirecektir. 

¶ Müşavir Proje Yöneticisi, Cinsiyete Dayalı Şiddet (CDŞ), Cinsel Sömürü ve 

İstismar (CSİ)/Cinsel Taciz (CT) ile ilgili herhangi bir durumun ortaya çıkması 

halinde 24 saat içinde İLBANK'ı bilgilendirecektir. 

İLBANK Genel 

Müdürlüğü 

¶ İLBANK, projenin yönetimi ve uygulanmasından sorumlu olacak olan 

Uluslararası İlişkiler Departmanı altında PUB olarak hareket edecektir. 

¶ İLBANK, alt projelerin tüm uygulama sürecini denetleyecek ve tüm proje 

faaliyetlerinin Dünya Bankası'nın çevresel ve sosyal standartlarına uygun 

olmasını sağlayacaktır. 

¶ İLBANK, projenin Çevresel ve Sosyal Taahhüt Planına (ÇSKP) uygunluğunu 

izleyecek ve projenin Çevresel ve Sosyal Yönetim Çerçevesi (ÇSYÇ) ve 

İLBANK'ın diğer ilgili belgelerine uygun olarak uygulanmasını sağlayacaktır. 

¶ İLBANK, Çevresel ve Sosyal Yönetim Planı (ÇSYP), Yeniden Yerleşim Planı ve 

Paydaş Katılım Planı gibi gerekli çevresel ve sosyal belgeleri hazırlayacaktır. 

¶ İLBANK, proje için bir Şikayet Mekanizması kurulmasını sağlayacak ve 

projenin yaşam döngüsü boyunca etkin bir şekilde çalışmasını sağlayacaktır. 

¶ İLBANK, çevresel ve sosyal performans da dahil olmak üzere alt projenin 

tatmin edici bir şekilde uygulanmasından sorumludur.  

¶ İLBANK, inşaat yüklenicisinin, KASKİ Proje Ekibi'nin ve Denetim 

Danışmanı'nın ÇSG uyumluluğu ile ilgili performanslarını izleyecektir.  

¶ İLBANK, inşaat aşamasında yüklenicilerin üç aylık raporlarını inceleyecektir. 

İLBANK, projenin ÇSG performansı hakkında düzenli altı aylık izleme raporları 

sunarak Dünya Bankası'nı bilgilendirecektir. 

¶ İLBANK, alt projenin uygulanmasına ilişkin çevresel, sosyal ve teknik konular 

hakkında KASKİ ile irtibat halinde olacak ve KASKİ'nin sürece katılmasını ve 

projeyi sahiplenmesini sağlayacaktır. 

¶ Yüklenicinin çalışmalarıyla ilgili herhangi bir çevresel ve sosyal uygunsuzluk 

olması durumunda, İLBANK PUB 'Yükleniciye' bu uygunsuzlukları düzeltmesi 
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için talimat verecektir. Yüklenicilerin önlemlerinin yeterliliği İLBANK PUB 

tarafından değerlendirilecektir. 

¶ İLBANK PUB, can kaybı veya uzuv kaybına neden olan herhangi bir kaza veya 

üç gün veya daha uzun süre hastanede yatmayı gerektiren herhangi bir ciddi 

kaza durumunda 24 saat içinde Dünya Bankası'na (WB) bildirimde 

bulunmakla yükümlüdür. 
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пΦ 49±w9{9[ ±9 {h{¸![ ¸mb9¢Ta t[!bL a!¢wT{T 
Aşağıdaki tablo, alt proje faaliyetleri sırasında Yüklenici, Denetim Danışmanı ve İLBANK'ın uyması gereken gerekli önlemleri özetleyen Çevresel ve Sosyal Yönetim 

Planını (ÇSYP) temsil etmektedir.  

Bu plan, alt projeye özgü beklenen çevresel ve sosyal riskleri ve etkileri, önerilen etki azaltma önlemleri ile birlikte kapsamaktadır. Bu risklerin/etkilerin ortaya 

çıkmasının beklendiği aşamaları, izleme sistemindeki göstergeleri, sıklığı ve sorumlulukları detaylandırır. Yüklenici, hafifletici önlemlerin uygulanmasının 

maliyetini tekliflerine dahil edecektir. İLBANK, proje yönetimi bileşeninden kendi sorumluluğunda olan önlemler için yeterli bütçeyi ayıracaktır. Bu ÇSYP, proje 

zaman çizelgesi boyunca bu riskleri/etkileri ele almak için stratejileri kapsamlı bir şekilde tanımlamaktadır. 

Yüklenici, Tablo 2'de belirtilen önlemleri nasıl uygulayacağını göstermek için kendi ÇSYP'sini (C-ÇSYP) hazırlayacaktır. Bu C-ÇSYP, denetim danışmanı tarafından 

gözden geçirilecek ve gerekli tüm revizyonlar yapıldıktan sonra İLBANK tarafından onaylanacaktır. Yüklenici, alt proje faaliyetleri ile ilgili Ç&S konularını 

yönetmek ve izlemek için etkili bir sistem kuracak ve bu sistem C-ÇSYP'ye de dahil edilecektir. Önlemlerin uygulanmasının etkinliği, Yüklenicinin organizasyon 

yapısı ve Yüklenici tarafından uygulanacak izleme planı gözetim danışmanı tarafından izlenecektir.  

Tablo 2'de belirtilen tüm uygulayıcı taraflar kendi öz izleme süreçlerini yürüteceklerdir. Buna ek olarak, denetim danışmanı yüklenici tarafından uygulanan 

faaliyetleri denetleyecek ve İLBANK yüklenici ve denetim danışmanının faaliyetlerini izleyecektir. 
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Çevresel ve 
sosyal yönetim 

Y-ÇSYP Yüklenici tarafından hazırlanacak ve danışman kontrolünden sonra onay için 
İLBANK PUB'a sunulacak ve daha sonra Alt Yükleniciler tarafından uygulanacaktır. C-ÇSYP, 

X X  Y-ÇSYP inşaat 
öncesinde 

X   Yüklenici 
(Uygulama) 

İş 
Sözleşmes

 
1 Mal yetler bu aĸamada tam olarak bel rlenememekted r. Bunlar, faal yete ºzel ¢SYP'lerde her b r faal yet ­ n hesaplanacaktēr. 
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inşaat işlerinin başlamasından önce sunulacak ve Y-ÇSYP onaylanana kadar alt proje 
kapsamında hiçbir inşaat faaliyeti gerçekleştirilmeyecektir.  
Y-ESMP, alt projeyle ilgili olarak aşağıdaki sahaya özgü alt yönetim planlarını içerecektir: 
¶ Hava Kalitesi Yönetim Planı (Toz Kontrol Yönetim Planı) 

¶ Gürültü Yönetim Planı 

¶ Atık Yönetim Planı 

¶ Su Kaynakları Yönetim Planı 

¶ Toprak Kirliliği Yönetim Planı 

¶ Trafik ve Güvenlik Yönetim Planı 

¶ Toplum Sağlığı, Güvenliği ve Emniyet Planı 

¶ İşgücü yönetim planı (proje İYP'sine uygun olarak hazırlanacaktır) 

¶ İş Sağlığı ve Güvenliği Yönetim Planı 

¶ Acil Durum Müdahale ve Eylem Planı 

¶ Paydaş Katılımı Yönetim Planı ve Şikayet Mekanizması 

¶ Cinsel Sömürü ve İstismar / Cinsel Taciz Eylem Planı 

onaylanacak ve 
inşaat dönemi 
boyunca 
uygulanacaktır. 

 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 
 
KASKİ 
(Gerektiğinde 
PUB'ı destekler) 

ine Dahil 
Edilmiştir. 

Çevresel ve 
Sosyal 
Performansın 
Raporlanması 

¶ Alt projelerin ÇSG performansı sorumlu yüklenicinin Ç&S ekibi tarafından günlük olarak 
izlenecek ve ekip saha bulgularını aylık olarak incelenmek üzere denetim danışmanına 
raporlayacaktır. 

¶ Denetim danışmanı saha inceleme bulgularını kontrol edip ekleyecek ve konsolide aylık 
izleme raporlarını İLBANK PUB'a sunacaktır. 

¶ Bu raporlar, Raporun kapsadığı dönemi takip eden ayın ilk haftası içinde İLBANK'a 
sunulmak üzere Denetim Danışmanına gönderilecektir. 

¶ İLBANK, Aylık Çevresel ve Sosyal İzleme Raporlarını (ÇSİR) altı aylık ilerleme raporlarının 
bir eki olarak Dünya Bankası'na sunacaktır. 

 X  Görsel inceleme 
 
Şikayet kayıtları 
 
Uygunsuzluk Sayısı 

 X  Yüklenici  
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
 
PIU 
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

 

İzinler ¶ Gerekli tüm izinler/rızalar/onaylar (inşaat izinleri dahil) ulusal mevzuata uygun olarak 
alınacaktır (örn. çevre izinleri ve lisansları). 

¶ Kazı çalışmaları başlamadan önce ilgili kurum ve kuruluşlardan gerekli izinler alınacak ve 
Kale içme suyu ve kanalizasyon şebekelerinin bulunduğu mevcut altyapıya (telefon, 
elektrik ve içme suyu vb.) zarar vermemek için altyapı güzergahları belirlenecektir. 

X X  Alınan tüm izinlerin 
kayıtları 

X   Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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¶ Alt proje bileşenleri, sismik faaliyetlere karşı koruma için Türk yönetmeliklerine ve 
standartlarına uygun olarak tasarlanacak, inşa edilecek ve işletilecektir. Tüm inşaat işleri 
sırasında Bina Deprem Yönetmeliğine (R.G. tarih/no: 18.03.2018/30364) uyulacaktır. 

¶ Trafik Yönetim Planı çerçevesinde, kazı çalışmaları için alınacak yol kapatma ve alternatif 
ulaşım güzergahları için ilgili kurumlardan izinler alınacak ve ardından inşaat 
çalışmalarına başlanacaktır. 

¶ İnşaat çalışmaları başlamadan önce yol kapatma izinleri alınan sokaklarda, orada 
yaşayan yerel halk Sosyal Uzman tarafından yol kapatma ve çalışma planının detayları 
hakkında bilgilendirilecektir. 

PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 
 
KASKİ 
(Gerektiğinde 
PUB'u destekler) 

Dökülmeler/ 
kazalar ve 
kirlenmiş arazi 

¶ Kimyasalların, tehlikeli maddelerin ve diğer potansiyel kirleticilerin depolanması, 
kazalardan ve acil durum olaylarından kaynaklanan salınımların potansiyel saha içi ve 
saha dışı sonuçlarını azaltmak veya ortadan kaldırmak için envanter yönetimi yoluyla 
mümkün olduğu ölçüde en aza indirilecektir. 

¶ Toplam hacmi 1.000 L'ye eşit veya daha fazla olan varilli tehlikeli maddeler, toplam 
depolama hacminin en az %25'ini içerecek şekilde eğimli veya banketli geçirimsiz 
zemine sahip alanlarda depolanacaktır. Mobil ekipmana yakıt doldurmak için damlama 
tepsileri kullanılacaktır. 

¶ Toplam depolama hacmi 1.000 L'ye eşit veya daha büyük olan yer üstü tanklarına sahip 
tank çiftliklerinde, en büyük tankın en az yüzde 110'unu veya birleşik tank hacimlerinin 
yüzde 25'ini içerecek şekilde banketler, hendekler veya duvarlardan oluşan uygun ikincil 
muhafaza yapıları sağlanacaktır. İkincil muhafaza geçirimsiz, kimyasal olarak dayanıklı 
malzemeden yapılacaktır. 

¶ Yakıt ve sıvıların taşınmasından kaynaklanan herhangi bir dökülme derhal sahada 
kontrol altına alınacak ve kirlenmiş toprak uygun arıtma ve bertaraf için sahadan 
uzaklaştırılacaktır. 

¶ Yakıt ve kimyasal sıvıların dökülmesinden kaynaklanan kirliliğe sahadaki dökülme kitleri 
ile derhal müdahale edilecek ve kirliliğin ve sızıntının zemine yayılması önlenecektir. 

¶ Bağlantı noktalarındaki veya diğer olası taşma noktalarındaki tehlikeli madde 
konteynerleri için ikincil muhafaza, damlama tepsileri veya diğer taşma ve damlama 
muhafaza önlemleri sağlanacaktır. 

¶ Yüklenici tarafından sahada kullanılacak tüm mobil jeneratörler için ikincil muhafaza, 
damlama tepsileri veya diğer taşma ve damlama muhafaza önlemleri de sağlanacaktır. 

 X  Görsel inceleme 
 
Olay kayıtları ve 
kirlenmiş toprağın 
bertarafı  
 
Sahadaki Dökülme 
Kitlerinin miktarı ve 
sayısı 

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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Üst toprağın ve 
toprak 
erozyonunun 
korunması 

¶ İçme suyu ve kanalizasyon şebekesi güzergahında kazı ve inşaat faaliyetlerine 
başlamadan önce, yüzey toprağı veya üst toprak (bitki örtüsü, verimli toprak tabakası) 
ve güzergah boyunca toprak sıyırma işlemi yapılacaktır.  

¶ Toprak sıyırma sırasında üst toprak ve alt toprak karıştırılmayacak ve ayrı depolama için 
gerekli önlemler alınacaktır. 

¶ Stok sahaları erozyon ve kirlilik etkilerinden korunacaktır. Üst toprak ve alt toprak ayrı 
ayrı depolanacak ve rehabilitasyon/bitkilendirme yoluyla uzun vadede olası erozyon ve 
sedimantasyon önlenecektir. 

¶ Kirlenmiş topraklar (eğer oluşmuşsa) uygun şekilde lisanslandırılmış bir bertaraf 
sahasında bertaraf edilecektir. 

¶ Maruz kalan alanlarda veya bu alanların yakınında çimento ve ıslak beton kullanımı 
dikkatle kontrol edilecektir. 

¶ Toprak işlerinden çıkan ve “kabul edilebilir dolgu” olarak sınıflandırılan enkaz ve diğer 
fazla kazı malzemesi mümkün olan her yerde geri kazanılacak ve inşaat işlerinde 
kullanılacaktır. Malzemenin yeniden kullanımının kabul edilebilir olduğundan emin 
olmak için ilgili makamlara saha bazında danışılacaktır. 

¶ Artan inşaat malzemesi, sahada kullanılamıyorsa, yerel kalkınma projelerinde yeniden 
kullanılmak üzere üçüncü tarafların kullanımına sunulacaktır. 

¶ İnşaat faaliyetleri sırasında, tehlikeli ve tehlikeli olmayan malzemeler ve atıklar sahaya 
özgü Atık Yönetim Planına uygun olarak ele alınacaktır. 

¶ Zemin, yüzey ve atık suların sahadan uzaklaştırılması için uygun drenaj sistemleri 
kurulacaktır. 

¶ Kazı çukurunda biriken yeraltı suyunun drenajı yapılırken debiye bağlı olarak erozyonu 
önlemek için saman balyaları ve debi azaltıcı drenaj tankları vb. sistemler kullanılacaktır. 
Yüklenici, kullanılacak drenaj yöntemini uygulamadan önce İLBANK PUB ve 
danışmandan onay aldıktan sonra çalışmalara başlayacaktır. 

¶ İnşaat sahalarında toprak erozyonunu önlemek için şevlerin uzunluğu ve dikliği 
konturlanacak ve en aza indirilecektir. 

 X  Görsel inceleme 
 
Olay kayıtları 

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 

Yüzey sularının 
korunması 

¶ Su kirliliği risklerini en aza indirmek için iyi inşaat sahası uygulamaları (yani malzemelerin 
depolanması için belirlenmiş alanların kullanılması, inşaat sahalarında düzenli 
denetimler, inşaat işçilerinin eğitimi, tortu tutucuların ve/veya yağ/su vb. tesislerin 
kurulması gibi aşağıda açıklanan önlemler) benimsenecektir. 

 X  Görsel inceleme  
 
Su analiz sonuçları 
 

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 



 

17 
 

tƻǘŀƴǎƛȅŜƭ 
wƛǎƪƭŜǊ ǾŜ 
9ǘƪƛƭŜǊ  

mƴŜǊƛƭŜƴ 9ǘƪƛ !ȊŀƭǘƳŀ mƴƭŜƳƭŜǊƛ 

!ǒŀƳŀ 

TȊƭŜƳŜ ƛœƛƴ 
DǀǎǘŜǊƎŜƭŜǊ 

TȊƭŜƳŜ 
{ƤƪƭƤƐƤ 

¦ȅƎǳƭŀƳŀ ǾŜ 
TȊƭŜƳŜ 
ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƐǳ 

¢ŀƘƳƛƴƛ 
aŀƭƛȅŜǘ 1 

t
ƭ
ŀ
ƴ

ƭ
ŀ
Ƴ
ŀ

 

T
ƴ
ǒ
ŀ
ŀ
ǘ

 

T
ǒ
ƭ
Ŝ
ǘ
Ƴ
Ŝ

 

{
Ǹ
Ǌ
Ŝ
ƪ
ƭ
ƛ

 

!
ȅ
ƭ
Ƥ
ƪ

 

«
œ
 
!
ȅ
ƭ
Ƥ
ƪ

 

¶ Toprak stokları, çalışma alanının dışında belirlenmiş alanlarda gerektiği şekilde 
depolanacak ve kazı malzemelerinin ve dolgu malzemelerinin (örneğin dış kaynaklardan 
gelen) kalitesi kontrol edilecektir. Sediman taşınmasını ve kaçak toz emisyonlarını 
önlemek için toprak ve aşırı yük stok sahalarında önlemler alınacaktır.  

¶ Yüzey sularına doğrudan deşarjı önlemek için yüzey akışı ve saha drenajı yönetilecektir.  

¶ Kirlenmiş yüzeysel akış, çevreye deşarj edilmeden önce arıtmaya gönderilecektir. 

¶ Kamp alanlarından evsel atık suların toplanması için yerinde geçirimsiz (yani polietilen) 
septik tanklar kullanılacak ve atık suların çevreye doğrudan deşarjını önlemek için atık 
suların vidanjörlerle toplanması ve bertaraf edilmesi için belediye ile gerekli anlaşmalar 
yapılacaktır. Fosseptiklerde toplanan atıksular vidanjörlerle Kahramanmaraş AAT'ye 
gönderilecektir. 

¶ Yüklenici, vidanjör kayıtları da dahil olmak üzere KASKİ ile yapılan arıtma tesisi 
protokolünü aylık raporlarla denetim danışmanına ve İLBANK'a sunacaktır. 

¶ Proje su ihtiyacı için herhangi bir yüzey suyu çekimi yapılmayacaktır. İnşaat faaliyetleri 
ve toz bastırma için gerekli su ihtiyacı mevcut belediye hattından sağlanacaktır. 

¶ Kale içme suyu ve kanalizasyon şebekesinin projelendirildiği güzergâha 2 km uzaklıkta 
bulunan Sır Barajı'na inşaat faaliyetleri sırasında müdahale edilmeyecektir. Proje 
çalışanlarına verilen eğitimler ile Sır Barajı'na yaklaşmak ve girmek yasaklanacak. 

¶ İnşaat çalışmalarında kullanılacak makine ve ekipmanların yağ ve yakıt sistemleri düzenli 
olarak kontrol edilecek ve herhangi bir yağ ve yakıt sızıntısını önleyecek tedbirler 
alındıktan sonra çalıştırılacaktır. 

Onaylı deşarj 
sistemleri 
  
Çalışma 
yöntemlerinin 
kayıtları 
 
Olay kayıtları 

Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

Yeraltı 
sularının 
korunması 

¶ İnşaat faaliyetleri sahada düzenli olarak denetlenecektir. 

¶ İnşaat işçileri ve ilgili personel, iyi şantiye uygulamalarının ve dökülme müdahale ve 
önleme tedbirlerinin uygulanması konusunda eğitilecektir.  

¶ Proje çalışanları dökülme müdahale kitleri ve tatbikatlarının kullanımı konusunda 
eğitilecektir. 

¶ Kazı yapılan alanlarda araçlara veya ekipmanlara yakıt ikmali yapılmayacaktır. Yakıt 
ikmali yalnızca saha dışına deşarj olan yüzey drenaj yollarından uzakta belirlenmiş 
alanlarda yapılacaktır. 

¶ Kazı alanlarında hiçbir tehlikeli madde depolanmayacak ve tehlikeli maddelerle ilgili tüm 
işlemler özel gözetim altında gerçekleştirilecektir. 

¶ Depolama alanları, sahada depolanan tehlikeli maddeler ve atıklar için ikincil koruma 
sağlayacak şekilde tasarlanacak ve inşa edilecektir. 

 X  Görsel inceleme 
 
Eğitim Kayıtları  
 
Olay kayıtları 

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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¶ Dökülme durumunda yeraltı suyunun kirlenmesini önlemek için sıvı malzemelerin 
depolandığı alanlarda dökülme kitleri bulundurulacak ve bu malzemelerin depolandığı 
alanların drenaj sistemleri dökülme ve sızıntıların yağmur suyu sistemine ulaşmasını 
önleyecek şekilde tasarlanacaktır. 

a![½9a9 Y!¸b!Y[!wL ±9 !¢LY ¸mb9¢TaT 

Malzeme 
Temini  

¶ Nakliye yollarının ve mesafenin etkisini en aza indirmek için malzemeler Proje sahasına 
mümkün olduğunca yakın bir yerden temin edilecektir. Mümkün olan yerlerde, yerel 
faydaları en üst düzeye çıkarmak için malzeme ve hizmet tedarikinde yerel tedarikçilere 
öncelik verilecektir. 

¶ Taş ocakları, ariyet ocakları, kırma tesisleri, beton santralleri ve asfalt tesislerinden elde 
edilen malzemeler, geçerli çevre ve diğer izin ve ruhsatlara sahip ve sahaların 
yürürlükteki tüm çevre, sağlık ve güvenlik ve sosyal standartlar ve şartnamelere tam 
uyum içinde yönetildiği tedarikçilerden temin edilecektir. 

¶ Bu malzemelerin/kimyasalların uygun depolama koşulları, ilgili kimyasal ve sağlık ve 
güvenlik yönetmelikleri ve uluslararası kılavuzlar doğrultusunda belirlenecektir. 

¶ Malzeme güvenlik sertifikası olmayan kimyasal malzemeler proje sahasında 
bulundurulmayacak ve depolanmayacaktır. 

 x  Tedarik edilen 
malzemelerin 
kayıtları 

x   Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 

Hafriyat 
Malzemesi 
Yönetimi  

¶ İnşaat sahalarından sıyrılan üst toprak ve hafriyat malzemesi, Onikişubat 
Belediyesi/KASKİ tarafından belirlenen geçici Hafriyat Malzemesi Depolama Alanlarında 
ayrı ayrı depolanacaktır.  

¶ Üst toprak, depolama sırasında etki azaltıcı önlemlerle korunacak ve son olarak peyzaj 
için kullanılacaktır. 

¶ Uygun olması halinde, kazılan malzeme proje sahasında dolgu malzemesi olarak 
kullanılacaktır. 

¶ Hafriyat malzemeleri sahada biriktirilmeyecek ve Onikişubat Belediyesi/KASKİ 
tarafından izin verilen hafriyat depolama alanına taşınacaktır. 

¶ Hafriyat atıkları, Hafriyat, İnşaat ve Yıkıntı Atıklarının Kontrolü Yönetmeliği'ne uygun 
olarak yönetilecektir. 

 X  Görsel inceleme 
  
Bertaraf miktarı ve 
alanı kayıtları 

X   Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 

Atık Yönetimi  ¶ İnşaat aşaması için Türk Mevzuatı ve DBG ÇSY hükümleri doğrultusunda sahaya özel bir 
Atık Yönetim Planı (AYP) hazırlanacaktır.  

 X X Kontrol 
önlemlerinin görsel 
denetimi  
 

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 



 

19 
 

tƻǘŀƴǎƛȅŜƭ 
wƛǎƪƭŜǊ ǾŜ 
9ǘƪƛƭŜǊ  

mƴŜǊƛƭŜƴ 9ǘƪƛ !ȊŀƭǘƳŀ mƴƭŜƳƭŜǊƛ 

!ǒŀƳŀ 

TȊƭŜƳŜ ƛœƛƴ 
DǀǎǘŜǊƎŜƭŜǊ 

TȊƭŜƳŜ 
{ƤƪƭƤƐƤ 

¦ȅƎǳƭŀƳŀ ǾŜ 
TȊƭŜƳŜ 
ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƐǳ 

¢ŀƘƳƛƴƛ 
aŀƭƛȅŜǘ 1 

t
ƭ
ŀ
ƴ

ƭ
ŀ
Ƴ
ŀ

 

T
ƴ
ǒ
ŀ
ŀ
ǘ

 

T
ǒ
ƭ
Ŝ
ǘ
Ƴ
Ŝ

 

{
Ǹ
Ǌ
Ŝ
ƪ
ƭ
ƛ

 

!
ȅ
ƭ
Ƥ
ƪ

 

«
œ
 
!
ȅ
ƭ
Ƥ
ƪ

 

¶ Mümkün olan her yerde, hammaddelerin geri kazanımı ve yeniden kullanımı yoluyla atık 
miktarının ve hammadde kullanımının en aza indirilmesine öncelik verilecek ve atıklar 
atık yönetimi hiyerarşisine uygun olarak yönetilecektir. 

¶ Tüm atıklar, atık minimizasyonu, ayrıştırma, etiketleme, depolama, taşıma ve geri 
dönüşüm/bertaraf konularını ele alan ilgili Türk yönetmeliklerinin gerekliliklerine uygun 
olarak toplanacak, ayrıştırılacak, etiketlenecek ve sahada geçici olarak depolanacaktır. 

¶ Özelliklerine göre sınıflandırılan ve geçici olarak depolanan atıkların üzerinde tehlikeli 
veya tehlikesiz etiketi, atık kodu, depolanan atık miktarı ve depolama tarihi 
belirtilecek/etiketlenecektir. Geçici Depolama Alanında alınan önlemler ile atıkların 
birbirleri ile reaksiyona girmesi engellenecektir. 

¶ Belediye ve ambalaj atıkları dışındaki atıkların (örneğin tehlikeli ve diğer özel atıklar) 
Geçici Atık Depolama Alanında depolanması için ilgili merciden izin alınacaktır. 

¶ Dökülmeler, inşaat çalışmalarından önce hazırlanacak uygun Atık Yönetim Planına 
uygun olarak derhal ele alınmalı ve gerekirse toprak temizleme ve toprağın kaldırılması 
ve bertarafı başlatılmalıdır. 

¶ Atıklar nihai bertaraftan önce atık türüne uygun kapalı konteynerlerde toplanacak ve 
sahada kurulacak Geçici Atık Depolama Alanında depolanacaktır.  

¶ Atıkların geri dönüşümü, taşınması ve bertarafı lisanslı firmalar ve/veya ilgili belediyeler 
aracılığıyla gerçekleştirilecektir. 

¶ Yakıt ikmali ve diğer zehirli sıvıların transferi için yerleşim alanından uzakta (ve drenaj 
yapılarından en az 50 m ve önemli su kütlelerinden 100 m uzaklıkta) güvenli bir alan; 
ideal olarak sert/gözeneksiz bir yüzey kullanılacaktır. 

¶ Kazı çalışma alanında yakıt ikmaline izin verilmeyecektir. 

¶ Çalışma sahasında makine ve ekipman bakımı yapılmayacaktır. Yağlı bezler, yağ filtreleri, 
kullanılmış yağ vb. gibi küçük miktarlardaki bakım malzemeleri sızdırmaz kontamine atık 
kutularında toplanacak ve iş bitiminde geçici atık depolama alanının tehlikeli atık 
bölümünde biriktirilerek uygun şekilde bertaraf edilecektir. Kullanılmış yağ, toprağı ve 
yeraltı sularını (içme suyu akiferleri dahil) kirletebileceğinden asla yere ve su yollarına 
dökülmeyecektir. 

¶ Tüm atık üretimi, saha içi depolama ve üçüncü taraf atık yönetim tesislerine saha dışı 
atık taşıma faaliyetleri için kayıtlar tutulacaktır. 

¶ Kazı çalışmalarından çıkarılan hafriyat malzemeleri Onikişubat Belediyesi tarafından izin 
verilen hafriyat depolama alanına taşınacaktır. 

Atık üretim ve 
bertaraf kayıtları  
 
Eğitim kayıtları  
 
Şikayet kayıtları 

Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 
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¶ Tüm çalışanlar Atık Yönetim Planı konusunda eğitilecektir. Bu eğitimde asbestli borular 
ve tehlikeleri de anlatılacaktır.  

¶ Alt Proje çalışma alanındaki kazılar sırasında asbest içeren borularla karşılaşılırsa, 
yüklenici o alandaki çalışmaları durduracak ve bir Asbest Yönetim Planı hazırlayacak ve 
Danışman ve İLBANK PUB'un onayı olmadan o alandaki çalışmalara devam 
etmeyecektir. 

¶ Bir inşaat sahasında asbest veya ACM bulunursa, bunlar oldukları yerde gömülü 
bırakılmalı ve asla sökülmemeli veya kırılmamalıdır; inşaat faaliyetleri nedeniyle 
sökülmesi gerekiyorsa veya asbest boruları hasar görmüşse, aşağıdaki önlemler 
alınacaktır:  
ü Asbest, maruziyeti en aza indirmek için uygun şekilde muhafaza edilmeli ve 
mühürlenmelidir.  

ü ACM geçici olarak depolanacaksa, kapalı konteynerlerin içine güvenli bir 
şekilde yerleştirilmeli ve açıkça etiketlenmelidir. 

ü Ulaşım lisanslı şirketler (araçlar) tarafından sağlanacaktır. 
ü Asbest, asbest direktifine uygun olarak yetenekli ve deneyimli 
profesyoneller tarafından işlenecek ve bertaraf edilecektir. 

ü Asbest boruları sökülmeden önce (sökülmesi gerekiyorsa) asbest tozunu en 
aza indirmek için bir ıslatıcı madde ile muamele edilecektir. 

ü Herhangi bir yüzeydeki tozu temizlemek ve çıkarmak için basınçlı hava 
kullanılmayacaktır. 

ü Siteden izinsiz çıkarılmaya karşı güvenlik önlemleri alınacaktır; ve 
ü Sökülen asbest yeniden kullanılmayacaktır. 

Su İhtiyacı ve 
Atıksu Üretimi 

¶ İnşaat çalışmalarından önce Su Kaynakları Yönetim Planı hazırlanacak ve uygulanacaktır.  

¶ Personel için içme suyu konusunda İnsani Tüketim Amaçlı Sular Hakkında Yönetmeliğe 
(R.G. tarih/no: 17 Şubat 2005/25730) uyulacaktır. 

¶ Faaliyetler içme ve hijyenik amaçlı su mevcudiyetini etkilemeyecektir. 

¶ Kirlenmiş maddeler, katı atıklar, zehirli veya tehlikeli maddeler seyreltme veya bertaraf 
amacıyla su kaynaklarında depolanmayacak, dökülmeyecek veya bertaraf 
edilmeyecektir. 

¶  Projenin inşaat aşamasında oluşacak evsel atıksular için sızdırmaz fosseptikler inşa 
edilmeli ve burada toplanan atıksular vidanjörlerle Kahramanmaraş Belediyesi'nin 
atıksu arıtma tesisine taşınmalıdır. 

 X  Kontrol 
önlemlerinin görsel 
denetimi 
  
Septik tank atık su 
bertaraf kayıtları 
(varsa)  
 

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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¶ Kamp alanında oluşacak evsel atıksuların vidanjörlerle Kahramanmaraş AAT'ye 
taşınması için KASKİ ile protokol imzalanacak ve vidanjörlerin kayıtları aylık raporlarla 
denetim danışmanına ve İLBANK PUB'a sunulacaktır. 

¶ Kale mahallesinde kanalizasyon şebekesi tamamlanmadan önce TERRP kapsamında bir 
atıksu arıtma tesisi inşa edilecektir. Atıksu arıtma tesisi inşa edilmeden kanalizasyon 
şebekesi devreye alınmayacak ve atıksu deşarjı yapılmayacaktır. 

¶ Kale mahallesinde atıksu arıtma tesisi yapılana kadar kanalizasyon şebekesi İLBANK 
tarafından KASKİ'ye devredilmeyecektir. 

¶ Doğal suların akışı, nehir yataklarının kurumasına veya yerleşim yerlerinin sular altında 
kalmasına neden olacak şekilde engellenmemeli veya yönlendirilmemelidir. 

Atık su kalitesi 
ölçüm kayıtları 
(varsa)  
 
Şikayet kayıtları 

(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

Cinsel Sömürü 
ve İstismar 
(SEA)/Cinsel 
Taciz (SH) 
 

¶ Mümkün ve uygulanabilir olduğu durumlarda, projenin tüm aşamalarında yerel 
istihdam seçenekleri dikkate alınacaktır. 

¶ Kültürel farklılıkların etkisini en aza indirmek için tüm proje personeli işe başlarken 
Davranış Kuralları konusunda eğitilecektir. 

¶ Proje personeli SEA/SH ve CoC konusunda eğitilecek ve cinsel istismara karışanların iş 
sözleşmeleri feshedilecektir. 

¶ Proje çalışanlarının CoC'yi imzalaması zorunlu olacaktır.  

¶ Kadınların (veya mağdurların) ŞM/ÇŞM'ye güvenli bir şekilde erişebilmelerini sağlamak 
için Proje şikayet mekanizması (GM) ve işçi şikayet mekanizması (WGM) aracılığıyla 
şikayetlerin güvenli ve gizli bir şekilde kaydedilebileceği birden fazla kanal 
etkinleştirilecektir.  

¶ Kadınların cinsel istismar şikayetleri gizli bir şekilde ele alınacak ve bu şikayetlerin 
paylaşılmasını sağlamak için şikayet mekanizması bünyesinde kadın çalışanlar (örneğin 
Kadın Sosyal Uzmanlar) istihdam edilecektir.  

¶ Proje çalışanlarına verilecek Ç&S eğitimlerinin içeriğinde Cinsel Sömürü ve Cinsel Taciz 
de yer alacaktır.  

¶ Paydaş katılımı ve bilgilendirme toplantıları ile istişare toplantılarında Cinsel Sömürü ve 
İstismar (SEA)/Cinsel Taciz (SH) hakkında bilgi verilerek yerel halkın farkındalığı 
artırılacaktır. 

¶ Bilinçlendirme toplantılarında şikayet mekanizmasının (ŞM) Cinsel Sömürü ve İstismar 
(SEA)/Cinsel Taciz (SH) şikayetlerine açık olduğu ve bu şikayet kayıtlarının gizli tutulacağı 
paylaşılacaktır. 

 X  SÇD/SH ve CoC ile 
ilgili eğitim 
kurslarının sayısı 
 
CoC imzalayan işçi 
sayısı. 
 
SÇD/SH 
şikayetlerini almak 
için ŞM/ÇŞM'deki 
kanalların başarılı 
bir şekilde entegre 
edilmesi.  
 
SEA/SH 
şikayetlerinin sayısı 

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(PUB düzeyinde 
uygulama ve 
yüklenici 
tarafından 
uyumun izlenmesi 
ve raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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İnşaat 
Sırasında Toz 
Emisyonları 
 

¶ İnşaat sırasında toz emisyonlarını azaltmaya yönelik hafifletici önlemleri içerecek bir Toz 
Kontrol Yönetim Planı hazırlanacaktır. 

¶ İnşaat faaliyetlerinden kaynaklanan partikül emisyonlarının en aza indirilmesi, iyi 
yönetim ve temizlik uygulamaları ve toz bastırma yöntemlerinin kullanılması yoluyla 
sağlanacaktır. Proje sahası içerisinde toz üreten alanlarda, özellikle kuru hava 
koşullarında su püskürtme işlemi gerçekleştirilecektir. 

¶ İç yollar tozlanmayı önleyecek malzemelerle kaplanacak ve bu yollar temiz tutulacaktır. 

¶ Hafriyat toprağı Onikişubat Belediyesi tarafından belirlenen yerleşim yerlerinden uzak 
alanlarda stoklanacaktır. 

¶ Saha temizleme artıklarının (ağaçlar, çalılar) veya inşaat atık malzemelerinin 
yakılmasından kaçınılacaktır. 

¶ İnşaat sırasında malzemelerin taşınmasından kaynaklanan toz emisyonlarını en aza 
indirmek için aşağıdaki etki azaltıcı önlemler uygulanacaktır:  

¶ Trafik Yönetim Planında belirtilen hız sınırlarına uyulacak ve araç sürücüleri toz kontrolü 
konusunda eğitilecektir.  

¶ Özellikle kuru hava koşullarında önemli toz emisyonlarını önlemek için gerektiğinde 
transfer yollarına su püskürtülecektir (örn. mobil su araçları kullanılarak).  

¶ Hafriyat toprağı taşıyan üstü açık kamyonların üzeri inşaat sahasından ayrılmadan önce 
kapatılacaktır.  

¶ Sık kullanılan ve uzun mesafeli yollar toz oluşumunu önlemek için kaplanacaktır (örn. 
asfalt, beton, vb.).  

¶ Toz emisyonu kaynaklarını belirlemek için stok sahalarında, nakliye yollarında ve ağır 
araç hareketleri sırasında günlük görsel denetimler yapılacaktır.  

¶ Toz Kontrol Yönetim Planı kapsamında ve alınan şikayetlere bağlı olarak, gerektiğinde 
PM10 ölçümleri yapılacak ve sonuçlara göre azaltıcı önlemler uygulanacaktır.  

¶ Kale mahallesinde yerel halk ve muhtarlarla istişare toplantıları yapılacak ve yoğun toz 
sorunu yaşanan bölgelerde ek sulama önlemleri alınacaktır. 

¶ Şikayet mekanizması üzerinden gelen bölgesel olarak yoğun şikayetlerin olduğu 
alanlarda toz oluşumunu engellemek için ek önlemler alınacak veya çalışma ekiplerinin 
sayısı azaltılarak ekiplerin çalışma alanına homojen bir şekilde dağılması sağlanacaktır. 

 X  Hava kalitesi 
kontrol 
önlemlerinin görsel 
denetimi  
 
Bakım kayıtları  
 
Şikayet kayıtları  
 
Hafriyat atığı 
depolama alanı 
izinleri 

X   Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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İnşaat 
Sırasında Egzoz 
Emisyonları 
 

¶ Düşük performansın neden olduğu egzoz emisyonlarını en aza indirmek için iş 
makinelerinin ve kamyonların düzenli olarak bakımları yapılacak ve iyi çalışır durumda 
tutulmaları sağlanacaktır.  

¶ Egzoz emisyonu sorunlarına neden olan düşük performanslı araçlar ve ekipmanlar 
yenileriyle değiştirilecektir. 

¶ Ekipmanların/kamyonların motorlarının rölantide ve gereksiz yere çalışması 
önlenecektir.  

¶ Malzeme taşımacılığının uygun şekilde planlanmasıyla Proje sahası içinde ve dışında 
gereksiz Proje trafiği önlenecektir.  

¶ İnşaat trafiğinin etkilerini azaltacak bir İnşaat Trafiği Yönetim Planı hazırlanacak ve 
uygulanacaktır.  

¶ İş ekipmanlarının egzoz emisyonlarının periyodik kontrolleri düzenli olarak yapılacak ve 
olumsuz raporlu araç ve ekipmanlar projede kullanılmayacaktır.  

¶ Proje çalışanları hava kalitesi etkileri ve etki azaltma önlemleri konusunda eğitilecektir.  

¶ Nakliye kamyonları, özellikle toz ve emisyona neden olacak malzemeleri taşıyanlar, 
inşaat sahasına girerken ve çıkarken ve kamuya açık yollarda brandalarla kaplanacaktır.  

¶ Başta kamyonlar olmak üzere Proje kapsamında kullanılan tüm araçlara hız sınırları 
uygulanacaktır. 

 X  Hava kalitesi 
kontrol 
önlemlerinin görsel 
denetimi  
 
Bakım kayıtları  
 
Şikayet kayıtları 

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 

D«w«[¢« ¸mb9¢TaT 

Gürültü İnşaat işleri başlamadan önce bir Gürültü Yönetim Planı hazırlanacak ve danışman 
kontrolünden sonra onay için İLBANK PUB'a sunulacaktır.  
Gürültü Yönetim Planı aşağıdaki etki azaltma önlemlerini içerecektir: 

¶ Arazi hazırlığı ve inşaat faaliyetleri sırasında kullanılacak makine ve ekipmanlar aynı 
noktada/konumda çalıştırılmayacak, sahaya homojen olarak dağıtılacaktır.  

¶ İnşaat aşamasında mümkün olduğunca 'düşük gürültülü' ekipman kullanılacaktır.  

¶ Makineler çalışmadıkları zamanlarda kapatılacak veya minimum seviyeye indirilecektir  

¶ Ekipmanı iyi çalışır durumda tutmak ve düşük performanstan kaynaklanan aşırı 
gürültüyü en aza indirmek için bakım prosedürleri uygulanacaktır. 

¶ Alt proje kapsamında gece çalışmasına izin verilmeyecektir.  

¶ İnşaat trafiği ile ilgili gürültü, Trafik Yönetim Planının uygulanması yoluyla uygun şekilde 
yönetilecektir. 

 X  Gürültü kontrol 
önlemlerinin görsel 
denetimi  
 
Şikayet kayıtları  
 
Gürültü ölçüm 
sonuçları (varsa) 

X   Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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¶ Yakındaki topluluklarla iletişime geçilecek ve özellikle gürültülü faaliyetlerden önce 
çalışma planı hakkında bilgilendirilecektir.  

¶ İnşaat işçileri arasında gürültünün azaltılması konusunda farkındalık artırılacaktır.  

¶ Uygun bir halkla ilişkiler programı geliştirilmeli ve yakın yerleşim yerlerindeki halk sosyal 
uzman tarafından bilgilendirilmelidir.  

¶ Yerel halkın herhangi bir hoşnutsuzluğunu önlemek amacıyla yerel sakinlerden gürültü 
ve titreşimle ilgili şikayetleri toplamak için etkili bir şikayet mekanizması kurulacaktır.  

¶ Şikayet mekanizması aracılığıyla alınan şikayetlerin yoğun olduğu alanlarda gürültü 
ölçümleri yapılacak ve gürültü yönlendirme perdeleri vb. dahil olmak üzere gerekli 
azaltıcı önlemlerle gürültü seviyesi yasal değerlere indirilecektir. 

¢w!CTY ¸mb9¢TaT  

Proje Trafiği  Projeye özel bir Trafik Yönetimi ve Güvenlik Planı hazırlanacak ve uygulanacaktır. 

¶ İnşaat Trafik Yönetimi ve Güvenlik Planının bir parçası olarak hafifletici önlemler, 
etkilenen topluluklar, topluluklardaki hassas kişiler veya gruplar ve paydaşlarla istişare 
edilerek geliştirilecektir. Uygun istişare önlemleri Planda sağlanacaktır. 

¶ Planın uygulanması ile ilgili olarak ilgili makamlarla gerekli istişareler yapılacaktır. 

¶ Yerel sakinlerden ve diğer paydaşlardan potansiyel trafik sorunlarına ilişkin şikayetlerin 
toplanması için etkili bir şikayet mekanizması uygulanacaktır. 

¶ Planlanan Alt Proje çalışmalarına başlamadan önce, ilgili kurumlardan yol kapatma 
izinleri alınacak ve yerel halkın mağdur olmasını önlemek için alternatif güzergahlar 
belirlenecektir.  

¶ Araç ve yaya trafiğinin okullar ve sağlık merkezleri gibi kamu tesisleri üzerindeki etkisini 
en aza indirmek için bir Trafik Yönetim Planı uygulanacaktır. Yaya trafiğini sağlamak ve 
kazaları önlemek için kazı alanları güvenlik bariyerleriyle çevrelenecektir. 

¶ Özellikle korkuluklu platformlar, proje alanı içindeki yaya trafiğini yönetmek için 
kullanılacak, iş yerlerine ve konut alanlarına erişimi engellemeyecektir.  

¶ Proje ile oluşacak trafik yoğunluğunun işyerlerinin ticari faaliyetlerini engellememesi 
için önlemler alınacaktır. 

¶ Çalışma alanlarına uygun ve yönlendirici trafik işaret ve işaretlemeleri yerleştirilecektir. 

¶ Alt proje çalışanlarına Trafik Yönetim Planı eğitimleri verilecek ve araç sürücülerine proje 
hız limitleri anlatılacaktır. 

 X  Trafik kazası 
kayıtları  
 
Şikayet kayıtları 

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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Flora ve Fauna 
Üzerinde Etki 
 

¶ İnşaat faaliyetleri belirlenen çalışma alanının dışına çıkmayacak ve çalışma alanı 
dışındaki toprak, bitki örtüsü ve ağaçlara zarar verilmeyecektir.  

¶ İş makineleri, ekipman ve araçlar çalışma alanının dışına park edilmeyecek ve sürücü ve 
operatörler eğitilecektir.  

¶ İnşaat sahaları ve erişim yolları, personelin ve araçların diğer alanlara erişimini 
sınırlandırmak için uygun tabelalar, işaretler ve çitlerle diğer alanlardan ayrılacaktır.  

¶ Proje alanı çevresindeki su kaynaklarının kirlenmesini önlemek için önlemler alınacak ve 
çalışanlar eğitilecektir. Atıkların su ortamlarına atılması ve/veya boşaltılması 
yasaklanacaktır. 

¶ Biyoçeşitlilik bilinci artırılacak ve proje çalışanlarına verilen eğitim içeriğinde gerekli 
hafifletici önlemler hakkında bilgi verilecektir. 

¶ Habitatların gereksiz yere tahrip edilmesinden kaçınılacak ve proje alanı dışındaki 
ağaçlara veya bitki örtüsüne müdahale edilmeyecektir. 

¶ İnşaat alanlarının yakın çevresi hafifçe sulanarak ve depolanan malzeme ıslatılarak toz 
emisyonları en aza indirilecektir. 

¶ İnşaat faaliyetlerinden kaynaklanan inşaat atıkları çalışma alanında depolanmayacak, 
önceden belirlenmiş depolama alanlarında depolanacak ve daha sonra bertaraf 
edilecektir. 

 X  Ağaç dikim kayıtları  
 
Kontrol 
önlemlerinin görsel 
denetimi 

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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İşgücü ve 
Çalışma 
Koşulları 
 

Alt Proje süresince Proje Düzeyinde İşgücü Yönetim Planı uygulanacaktır. Proje Seviyesi 
İşgücü Yönetim Planı referans alınarak bir alt yönetim planı olarak bir İşgücü Yönetim Planı 
hazırlanacaktır: 

¶ Personel Seçme ve İşe Alma Prosedürü; 

¶ İşçi Şikayet Mekanizması geliştirilecek ve uygulanacaktır: 
ü Tüm Proje çalışanlarına (yüklenicilerin çalışanları dahil) açık olacaktır; 
ü Çalışanlar tarafından kolayca erişilebilir olacaktır; 
ü Cezalardan muaf olacaktır; 
ü İsimsiz şikayetlerin dile getirilmesine ve ele alınmasına izin verin; 
ü Çalışanlar işe alım sırasında ve düzenli eğitimler yoluyla bu mekanizma 
hakkında bilgilendirilecektir. 

ü SEA/SH niteliğindeki şikayetleri ele alınacaktır. 

 X  Çalışan kayıtları  
 
Eğitim kayıtları  
 
Çalışan 
şikayetlerinin 
kayıtları 

 X  

Yüklenici 
(uygulama) 
 
Süpervizyon 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(PUB düzeyinde 
uygulama ve 
yüklenici 
tarafından 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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¶ Yüklenici, Davranış Kuralları da dahil olmak üzere bir İşgücü Yönetim Planı oluşturacak 
ve uygulayacaktır. 

¶ İşe alımdan sonra, işçilere ulusal mevzuata uygun olarak istihdam şartlarını ve haklarını 
içeren imzalı sözleşmeler sağlanacak ve bir kopyası işçilere verilecektir. 

¶ Çalışan Sözleşmeleri, eğitim kayıtları, imzalı Davranış Kuralları, yakın akrabalara ilişkin 
bilgiler ve tıbbi gözetim raporları da dahil olmak üzere veri dosyaları tutulacaktır. 

¶ Sözleşmede belirtilen maaş tutarı çalışanlara zamanında ve tam olarak ödenecektir. 

¶ İş sözleşmesi olmayan kişi(ler) yüklenici ve alt yüklenici tarafından çalıştırılmayacaktır. 

¶ İşe alınan çalışanlar İSG ve bu ÇSYP kapsamındaki tüm eğitimleri aldıktan sonra çalışma 
alanına girecektir. Eğitimleri tamamlanmayan çalışanların çalışma sahasına girmesine 
izin verilmeyecektir. 

¶ Yerel istihdama öncelik verilecektir. 

uyumun izlenmesi 
ve raporlama) 

İş Sağlığı ve 
Güvenliği 

 

¶ Yürürlükteki ulusal sağlık ve güvenlik mevzuatı ve uluslararası standartlar doğrultusunda 
bir İş Sağlığı ve Güvenliği Yönetim Planı hazırlanacak ve uygulanacaktır. 

¶ Toz emisyonları ve gürültü oluşumu, azaltıcı önlemlerin uygulanması yoluyla mümkün 
olduğu ölçüde en aza indirilecek ve işçilerin toza ve gürültüye maruz kalma durumları 
düzenli aralıklarla ölçülecektir. 

¶ İşçilerin ve halkın güvenliği için sahada çit kurulumu, uyarı ve yönlendirme işaretlerinin 
açık ve görünür bir şekilde yerleştirilmesi sağlanacaktır.  

¶ Her gün işe başlamadan önce işçilere (taşeronlar dahil) işe özel bir İSG araç kutusu 
konuşması yapılacak ve gerekli kişisel koruyucu ekipman sağlanacaktır. 

¶ Alt projede yer alan tüm işçilere KKD (baret, iş ayakkabısı, koruyucu gözlük, eldiven vb.) 
sağlanacaktır.  

¶ Kişisel koruyucu ekipman sağlanmayan ve/veya kullanmayan çalışanların çalışma 
sahasına girmesine izin verilmeyecektir.  

¶ Tüm çalışanlara (taşeronlar dahil) ilk işe alındıklarında çalışma sahasına gitmeden önce 
yasal olarak zorunlu olan işe başlama eğitimi verilecek ve eğitim almayan çalışanların işe 
başlamasına izin verilmeyecektir. 

¶ Yüksekte çalışma, ağır ekipman kullanımı ve benzeri yüksek riskli faaliyetler için çalışma 
izinleri gerekecektir; 

 X  Görsel inceleme 
Çalışan kayıtları 
Ekipman kayıtları 
Kontrol 
önlemlerinin 
görsel denetimi 
İSG kayıtları. 
Olay istatistikleri 
ve kayıtları 

X   Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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¶ Tüm çalışanlar (taşeronlar dahil) sağlık ve güvenlik konusunda eğitilecek ve olaylara 
zamanında müdahale etmek için bir Acil Durum Hazırlık ve Müdahale Planı 
hazırlanacaktır.  

¶ Acil durum hazırlık ve müdahale planı çerçevesinde müdahale ekipleri oluşturulacaktır. 

¶ Şantiye Şefi, İşveren (Belediye) ve İLBANK, can kaybı veya uzuv kaybı içeren veya 3 gün 
veya daha fazla hastane bakımı gerektiren ciddi olaylardan 24 saat içinde haberdar 
edilecektir. 

¶ Tüm kaza ve olaylar, Çevresel ve Sosyal Olaylara Müdahale Aracı (ESIRT) ve Ulusal yasa 
ve yönetmelikler (İş Sağlığı ve Güvenliği (No 6331) vb.) doğrultusunda kayıt altına 
alınacaktır. 

¶ Sağlık ve güvenlik uygulamalarının etkinliği iç ve dış denetimler yoluyla izlenecek ve 
gerektiğinde düzeltici önlemler alınacaktır. 

¶ Tedarik ağındaki alt yüklenicilerin ve ana tedarikçilerin alt proje İSG plan ve 
prosedürlerine uygun olarak çalışması ve etki azaltıcı önlemlerin uygulanması 
sağlanacaktır. 

¶ Asbestli borularla karşılaşılması durumunda, Asbestle Çalışmalarda Sağlık ve Güvenlik 
Önlemleri Hakkında Yönetmelik ile uyumlu olmak için aşağıdaki önlemler alınacaktır: 
ü Asbestli borularla çalışan işçiler koruyucu maske kullanacaktır; 
ü Çalışanlar asbest içeren herhangi bir çalışma alanında bir şey yemeyecek, 
içmeyecek, çiğnemeyecek veya sigara içmeyecektir; 

ü Damlama bezleri tekrar kullanılmayacaktır; 
ü Çalışma alanından ayrılmadan önce, işçiler koruyucu giysilerini çıkarmadan önce 
HEPA filtreli bir vakum kullanarak veya nemli bir şekilde silerek koruyucu 
giysilerini dekontamine etmelidir; ve 

ü Çalışanlara uygun el ve yüz yıkama tesisleri ve tozlu işler için duş tesisleri 
sağlanır. Çalışanlar çalışma alanını terk etmeden önce ellerini ve yüzlerini 
yıkamalıdır. 

¢ht[¦a {!F[LFLΣ D«±9b[TFT ±9 9abT¸9¢T  

Toplum Sağlığı, 
Güvenliği ve 
Emniyeti 
 

¶ Proje inşaat aşaması için bir Toplum Sağlığı, Güvenliği ve Emniyet Planı hazırlanacak ve 
uygulanacaktır. 

¶ Personel, toplum sağlığı ve güvenliği önlemlerinin ve davranış kurallarının önemi 
konusunda eğitilecektir. 

 X  Kontrol 
önlemlerinin görsel 
denetimi 
  

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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¶ Yerel topluluklarla teması en aza indirmek için Proje personeline yeterli kalitede 
konaklama ve kamp yeri hizmetleri sağlanacaktır. 

¶ Çalışma alanı civarındaki topluluklar, istişare toplantıları, broşürler ve bilgilendirme 
tabelaları aracılığıyla çalışmaların başlamasından önce bilgilendirilecektir. 

¶ Trafiğin yoğun olduğu bölgelerde, ulaşım ve malzeme taşımacılığı yoğun olmayan 
saatlerde gerçekleştirilecektir. 

¶ Güvenli yaya erişimi için mümkün olan yerlerde inşaat alanlarında yaya geçidi 
ekipmanları kullanılacaktır. 

¶ Kale mahalle merkezindeki kutsal yapıların, türbelerin ve ibadethanelerin proje 
sırasında zarar görmemesi için ilgili tüm önlemler alınacaktır. Ekip üyeleri, yerel 
topluluklar için manevi değeri olan nesnelere zarar vermekten kaçınmak için çalışmalar 
başlamadan önce eğitilecek ve bilgilendirilecektir. 

¶ Çalışma planı, proje alanında bulunan işyerleri ve ticari kuruluşların ticari faaliyetlerini 
engellemeyecek şekilde yapılacaktır. Özellikle ticari faaliyetleri engelleyecek yol 
kapatmaları alternatif güzergâhlar belirlenip bilgilendirme yapıldıktan sonra 
gerçekleştirilecektir. 

¶ İnşaat faaliyetleri okullar, hastaneler ve camiler gibi hassas alanların günlük işleyişini 
aksatmayacak şekilde yürütülecektir. 

¶ İnşaat sahaları ve erişim yolları, personelin ve araçların diğer alanlara erişimini 
sınırlandırmak için uygun işaret levhaları, tabelalar ve çitlerle diğer alanlardan 
ayrılacaktır  

¶ Paydaş Katılım Planı (PKP) doğrultusunda topluluklar ve diğer paydaşlarla bilgi paylaşımı 
ve istişare faaliyetleri yürütülecektir. 

¶ Acil Durum Hazırlık ve Müdahale Planı hazırlanacak ve uygulanacaktır. 

¶ Trafik Yönetim Planı geliştirilecek ve uygulanacaktır. 

¶ Alt proje kapsamında bir paydaş katılım planı hazırlanmış ve proje uygulama aşamasında 
yerel toplulukların endişelerini giderecek önlemler belirlenmiştir. 

¶ Proje ömrü boyunca halkın endişelerini dile getirebilmeleri için bir şikâyet mekanizması 
oluşturulacak ve şikâyet mekanizmasının görünürlüğü sağlanacaktır. 

¶ Kale mahallesinin yerel kültürü ve değerleri Projenin tüm aşamalarında dikkate alınacak 
ve çalışanlar davranış kuralları konusunda eğitilecektir. 

¶ Kültür çatışmasına neden olabilecek her türlü davranıştan kaçınılacak ve çalışanlar bu 
konuda eğitilecektir. 

Trafik kazası 
kayıtları  
 
Şikayet kayıtları   

Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 
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Yakındaki 
Topluluklar 
Üzerinde Toz 
ve Gürültü 
Etkileri 
 

¶ Projenin inşaat aşamasında Hava Kalitesi Yönetim Planı hazırlanacak ve uygulanacaktır. 

¶ Özellikle kuru hava koşullarında önemli toz emisyonlarını önlemek için gerektiğinde 
transfer yollarına su püskürtülecektir (örn. mobil sulama araçları kullanılarak) 

¶ Projenin inşaat aşamasında bir Gürültü Yönetim Planı hazırlanacak ve uygulanacaktır. 

¶ Yüklenici, Proje inşaat aşamasında alınan şikayetlerin yoğunluğuna göre toz ve gürültü 
ölçümleri yapacaktır. 

¶ Toplumu inşaat sırasındaki olumsuz etkilerden (gürültü, toz, malzeme ve tehlikeli 
maddelerle ilgili diğer emisyon riskleri ve kazalar, vb) korumak için kilit önlemlerin 
uygulanmasına yönelik taahhütleri içeren bir Toplum Sağlığı ve Güvenliği Planı 
hazırlanacaktır. 

¶ Alt proje Kale mahalle merkezinde uygulanacağından, gürültü kirliliğini önlemek için 
gece çalışmalarına izin verilmeyecektir. 

 X  Şikayet kayıtları   X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 

Can ve Yangın 
Güvenliği 
 

¶ Acil Durum Hazırlık ve Müdahale Planı hazırlanacak ve uygulanacaktır.  

¶ Çalışma ofisleri ve işçi konaklama alanları için gerekli önlemler alınacaktır. Acil durum 
toplanma alanları ve işaretleri, kaçış yolları ve işaretleri ile acil durum uyarı sistemleri 
kurulacaktır. 

¶ İşçilerin konaklama kamp alanlarında yeterli ve kolay ulaşılabilir yangın söndürücüler ve 
ekipmanları bulundurulacaktır. 

¶ Yangın söndürme ekibi, ilk yardım ekibi ve kurtarma ekipleri kurulacak ve ekip üyelerine 
tatbikat ve eğitimler verilecektir. 

 X  Görsel inceleme  X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 

Güvenlik ¶ Güvenlik, toplumun güvenliğini veya Proje Şirketinin toplumla ilişkisini tehlikeye 
atmayacak ve ulusal gereklilikler ve uluslararası standartlarla tutarlı bir şekilde 
sağlanacaktır. Şikayet mekanizması, toplulukların ve işçilerin güvenlik sorunları ve 
güvenlik personelinin davranışları ile ilgili endişelerini dile getirmelerine olanak 
sağlayacaktır. 

¶ İşçilerin konaklama kamp alanına izinsiz giriş ve çıkışları önlemek için özel güvenlik 
birimleri kurulacaktır. 

¶ İzinsiz erişimi önlemek için kamp alanı bir çitle çevrilecektir. 

 X    X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 

!w!½T 95TbTaT ±9 T{¢9a{T½ ¸9bT59b ¸9w[9 Ta 

Fiziksel/Ekono
mik Yerinden 
Edilme de dahil 
Olmak Üzere 
Arazi ile İlgili 
Etkiler 
 
 
 

¶ Bitki örtüsüne, tarım arazilerine ve yapılarına, meralara, hayvancılık tesislerine zarar 
vermekten kaçınılacaktır. 

¶ İnşaat faaliyetlerinin yerel halkın sosyal ve ekonomik yaşamını 
kısıtlamaması/engellememesi sağlanacaktır. 

¶ İşçilerin ve ağır ekipmanların Alt Proje için belirlenen çalışma alanını terk etmeden 
çalışmaları sağlanacaktır. 

¶ Proje güzergahı, mevcut hasarlı içme suyu ve atıksu şebekesi ile aynı olacak ve gönülsüz 
yeniden yerleşime neden olmayacaktır. 

¶ Sosyal Uzman yerel topluluklarla istişareler gerçekleştirecektir. 

¶ Alt proje faaliyetlerinden etkilenen paydaşlar için bir şikayet mekanizması kurulacaktır. 

¶ Proje çalışma alanı dışındaki özel ve kamu arazilerine girilmeyecek ve bunu önlemek için 
tüm önlemler alınacaktır. 

¶ İşçilerin ve ağır ekipmanların özel mülkiyete girmemesi sağlanacaktır. Çalışmalar, 
kamulaştırılmadıkça veya irtifak hakkı tesis edilmedikçe veya kiralanmadıkça ve bunların 
hepsi İLBANK'ın onayına tabi olmadıkça özel mülkiyete ait parseller üzerinde 
gerçekleştirilmeyecektir. 

¶ KASKİ, TMY-BIT0 Pompa İstasyonunun bulunduğu özel araziyi kamulaştıracak ve 
tazminat, Yeniden Yerleşim Çerçevesi Hak Matrisi ‘ne göre ödenecektir. 

X   İstişare Kayıt 
Formu 
  
Şikayet kayıtları  
 
Anketler Raporlar 

X X X Yüklenici 
(Uygulama) 
  
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  
(Etkili şikayet 
mekanizmasının 
işletilmesi; 
uyumun izlenmesi 
ve raporlama) 
 
KASKİ (PUB 
tarafından 
işletilen şikayet 
mekanizmasını 
destekler) 

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 

Y«[¢«w9[ aTw!{  

Arkeolojik 
Alanlara 
Verilen Zarar 
 
 
 

¶ Kazı çalışmaları sırasında arkeolojik kalıntılara rastlanırsa, çalışmalar durdurulacak ve 
ÇSYÇ'deki Tesadüfi Buluntular Prosedürü uyarınca ilgili kurumlarla iletişime geçilecektir. 
Yüklenici böyle bir bulguyu derhal (24 saat içinde) İşverene ve İLBANK'a bildirecektir. 

¶ Yüklenici ve alt yüklenici çalışanları da dahil olmak üzere proje çalışanlarına, tesadüfi 
buluntuların ortaya çıkması durumunda izlenecek prosedürler hakkında Tesadüfi 
Buluntu Prosedürü eğitimleri verilecektir. 

¶ Kale mahalle merkezindeki kutsal yapıların, türbelerin ve ibadethanelerin proje 
sırasında zarar görmemesi için gerekli tüm önlemler alınacaktır. Ekip üyeleri, yerel 

 X  Rastlantısal bulgu 
kayıtlar  
 
Rastlantısal bulgu 
prosedürlerine 
ilişkin eğitim sayısı  

 X  Yüklenici 
(Uygulama) 
 
Denetim 
Danışmanı 
(süpervizyon) 
 
PIU  

İş 
Sözleşmes
ine Dahil 
Edilmiştir. 
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topluluklar için manevi değeri olan nesnelere zarar vermekten kaçınmak için çalışmalar 
başlamadan önce eğitilecek ve bilgilendirilecektir. 

(Uyumluluğun 
izlenmesi ve 
raporlama) 
 
KASKİ (tesadüfi 
buluntularla ilgili 
yazışmalar için 
PUB'u 
desteklemektedir
) 

t!¸5!  Y!¢L[LaL  

Şikayet 
Mekanizması 
 

¶ Rol ve Sorumluluklar tablosunda belirtildiği üzere; İLBANK, KASKİ ile birlikte proje için 
bir Şikayet Mekanizması kuracak ve projenin yaşam döngüsü boyunca etkin bir şekilde 
çalışmasını sağlayacaktır. 

¶ PKP yıllık olarak ve Projede önemli değişiklikler olması durumunda güncellenecektir; 

¶ Paydaş Katılım Planı (PKP) ve Şikayet Mekanizmasının uygulanması İLBANK PUB'nin 
sorumluluğunda olacaktır. 

¶ Şikayetlerin ele alınmasından sorumlu personelin iletişim bilgileri de dahil olmak üzere 
PKP ve Şikayet Mekanizmasının görünürlüğü sağlanacaktır. 

¶ Çevredeki toplulukların inşaat faaliyetleriyle ilgili şikayetlerini izlemek ve etkilenen 
topluluklarla ilişkileri sürdürmek için inşaat yüklenicisi ve denetim danışmanından 
oluşan Sosyal Uzmanlar ve KASKİ'den Toplum İrtibat Görevlisi atanacaktır. 

¶ Şikâyet Mekanizmasının erişilebilirliğini ve projenin görünürlüğünü artırmak için 
posterler ve broşürler hazırlanacak ve tüm Kale mahallesi halkına dağıtılacaktır. 

¶ Şikâyet mekanizması ve diğer kanallar aracılığıyla alınan tüm kayıtlar, proje süresince bir 
şikâyet günlüğüne kaydedilecektir. 

 X  Şikayet kayıtları  
 
Paydaş katılım 
kayıtları 

 X  PIU  
(PKP'nin 
uygulanması, 
şikayet 
mekanizmasının 
işletilmesi ve 
raporlama) 
 
KASKİ 
(gerektiğinde 
PUB'u destekler) 
 
Yüklenici (şikayet 
mekanizmasının 
uygulanması ve 
şikayetlerin ele 
alınmasına 
yönelik 
eylemlerin 
gerçekleştirilmesi) 
  

ŞM'nin 
kurulması 
ve PKP'nin 
uygulanm
ası 
PUB'nin 
sorumlulu
ğundadır. 
 
İnşaatla 
ilgili bilgi 
yayma 
faaliyetler
i ve 
ŞM'nin 
görünürlü
ğünün 
sağlanmas
ı (örneğin 
posterler 
ve 
broşürler) 
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Denetim 
Danışmanı 
(Süpervizyon) 

İş 
Sözleşmes
ine 
dahildir. 
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Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

рΦ t!¸5!  Y!¢L[LaL 
 

Kale İçmesuyu ve Kanalizasyon Şebeke Projesi Halkın Katılımı Toplantısı 25 Mart 2025 tarihinde 

saat 14:00'te Kale mahallesinde bulunan Taziye Evi'nde gerçekleştirildi. 

Halkın katılımı toplantısına ilişkin duyurular Ulusal Takvim Gazetesi'nde yayımlanmış ve 

KASKİ'nin https://www.maraskaski.gov.tr/duyuru/paydas-katilimi-ve-halkin-bilgilendirilmesi-

toplantisi/ adresinde ve Onikişubat Belediyesi internet sitesinde 

https://www.onikisubat.bel.tr/Duyurular/DuyuruDetay/13 duyurulmuştur. 

Toplantı, KASKİ (Kahramanmaraş Su ve Kanalizasyon İdaresi) ve İLBANK temsilcilerinin 

katılımıyla başladı. Projenin hedefleri, Türkiye'nin toparlanma çabaları ile uyumu ve Dünya 

Bankası tarafından desteklenen finansman mekanizmaları hakkında genel bilgi verilmiştir. 

Denetim danışmanı, Çevresel ve Sosyal Yönetim Planı (ÇSYP) hakkında detaylı bir sunum 

yaparak projenin çevresel ve sosyal faydalarının yanı sıra inşaat aşamasındaki potansiyel etkiler 

için planlanan etki azaltma önlemlerini vurgulamıştır. Temel hususlar arasında toz oluşumu gibi 

çevresel ve sosyal etkilerin azaltılmasına yönelik ayrıntılı stratejilerin yanı sıra proje uygulaması 

sırasında kamu iletişimi ve şikayet mekanizmaları da yer almıştır. 

Toplantıya İLBANK yetkilileri, KASKİ yetkilileri, Kale Mahalle Muhtarı, ve İlçe Halkı olmak üzere 

toplam 39 kişi katıldı. Sunumların ardından gerçekleştirilen soru-cevap bölümünde, başta 

mahalle muhtarı olmak üzere yerel topluluk üyeleri çeşitli endişelerini dile getirdi. KASKİ proje 

ekibi ve Denetim Danışmanı uzmanları, Dünya Bankası ve İLBANK standartlarının titizlikle takip 

edileceği ve gerekli tüm önlemlerin uygulanacağı konusunda halka güvence verdi. Toplantı 

yaklaşık iki saat sürdü ve KASKİ proje ekibi ve Denetim Danışmanı uzmanları ile topluluk üyeleri 

arasında yapıcı diyaloglar yaşandı. 

Toplantı sonucunda mevcut çevresel ve sosyal yönetim planında herhangi bir ek değişikliğe 

gerek olmadığı görülmüştür. 

Toplantı tutanakları, toplantı duyuruları ve katılımcı listesi ile toplantı fotoğraflarına ilişkin 

detaylı bilgi EK-10.3'te yer almaktadır. 

 

https://www.maraskaski.gov.tr/duyuru/paydas-katilimi-ve-halkin-bilgilendirilmesi-toplantisi/
https://www.maraskaski.gov.tr/duyuru/paydas-katilimi-ve-halkin-bilgilendirilmesi-toplantisi/
https://www.onikisubat.bel.tr/Duyurular/DuyuruDetay/13
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Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

сΦ 49±w9{9[ ±9 {h{¸![ ¸mb9¢Ta 
Projenin inşaat ve işletme aşamalarında, Proje faaliyetlerinden kaynaklanan çevresel ve sosyal etkiler 

olacaktır. Projenin inşaat aşamasındaki potansiyel etkiler genellikle kısa vadeli, düşük ila orta 

büyüklükte ve yerel olarak önemli olacaktır. Bu etkiler temel olarak trafik, gürültü, titreşim, hava kalitesi, 

toprak bozulması ve kirlenmesi, atık yönetimi, toplum sağlığı ve güvenliği ile iş ve çalışma koşulları (iş 

sağlığı ve güvenliği dahil) ile ilgili olacaktır. 

Projenin çevresel ve sosyal etkilerini belirlemek, izlemek ve etki azaltıcı önlemleri tanımlamak için 

hazırlanan bu ÇSYP'ye ek olarak, yüklenici tarafından hazırlanacak olan C-ÇSYP ve diğer alt yönetim 

planları etkileri en aza indirecek ve proaktif bir çalışma sağlayacaktır. 

Yüklenici, inşaat işlerine başlamadan önce Yüklenici Çevresel ve Sosyal Yönetim Planını ve Altyapı 

Yönetim Planlarını hazırlayacak ve danışman kontrolünden sonra onay için İLBANK PUB'a sunacaktır.  

Yüklenici tarafından hazırlanacak alt yönetim planları aşağıdaki gibi olacaktır. 

 

1. Hava Kalitesi Yönetim Planı (Toz Kontrol Yönetim Planı) 

2. Gürültü Yönetim Planı 

3. Atık Yönetim Planı 

4. Su Kaynakları Yönetim Planı 

5. Toprak Kirliliği Yönetim Planı 

6. Trafik ve Güvenlik Yönetim Planı 

7. Toplum Sağlığı, Güvenliği ve Emniyet Planı 

8. İşgücü Yönetim Planı (Proje İYP’sine uygun olarak hazırlanacak) 

9. İş Sağlığı ve Güvenliği Yönetim Planı 

10. Acil Durum Müdahale ve Eylem Planı 

11. Paydaş Katılımı Yönetim Planı ve Şikayet Mekanizması 

12. Cinsel Sömürü ve İstismar / Cinsel Taciz Eylem Planı 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

35 
 

 

тΦ 9FT¢Ta 
Farkındalığı artırmak ve sorumlu kapasiteleri geliştirmek için, KASKİ Proje Ekibi ve Yüklenicinin yönetim 

ekibine yönelik bir dizi eğitim verilmelidir.  

Bu bağlamda, çevresel ve sosyal eğitimlerden Danışman sorumlu olacaktır. Müşavirin Çevresel ve Sosyal 

ekibi, inşaat işleri başlamadan önce KASKİ Proje Ekibinin tüm personeline ve Yüklenicinin yönetimine 

ve çalışanlarına gerekli eğitimleri verecektir. KASKİ Proje Ekibi için her işe alım sırasında, Danışman 

ekibin yeni üyesine eğitim verecektir. 

KASKİ Proje Ekibine yönelik eğitimlerin ana konuları şu şekilde sıralanmaktadır; 

Á Çevresel ve Sosyal Yönetim Planı ve İzleme Planının içeriği hakkında kısa bilgi,  
Á Çevresel ve sosyal etki azaltma prosedürleri ve önlemlerin uygulanmasının izlenmesine ilişkin 
sorumluluklar,  

Á Toprak kirliliği kontrolü,  
Á Atık yönetimi,  
Á Su kirliliği kontrolü,  
Á Hava kalitesi,  
Á Gürültü kontrolü, 
Á Biyolojik çevrenin korunması,  
Á Toplum sağlığı ve güvenliği,  
Á Şikayet mekanizması,  
Á Arazi edinimi ve gönülsüz (fiziksel ve ekonomik) yeniden yerleşim ile ilgili gereklilikler,  
Á İSG önlemleri ve acil durum hazırlığı ve müdahalesi,  
Á Dünya Bankası Çevresel ve Sosyal Standartları.  

 

Danışman, Yüklenicinin kendi personeli için de aynı eğitimleri vermesini sağlayacaktır. Gözetim 

Danışmanı, Yüklenicinin eğitim faaliyetlerini izlemekten sorumludur. Yüklenicinin her işe alımında, 

Yüklenici yeni personeli eğitecektir. 

Yüklenici(ler) altı ayda bir ve Yüklenicinin kendisi veya Danışman tarafından gerekli görüldüğünde kendi 

personeline eğitimi tekrarlayacaktır. 

Yüklenicilere yönelik eğitimlerin ana konuları aşağıdaki gibi sıralanmıştır; 

Á Çevresel ve Sosyal Yönetim Planı ve İzleme Planının içeriği hakkında kısa bilgi,  
Á Çevresel ve sosyal etki azaltma prosedürlerine ilişkin sorumluluklar,  
Á Toprak kirliliği kontrolü,  
Á Atık yönetimi, 
Á Su kirliliği kontrolü,  
Á Hava kalitesi,  
Á Gürültü kontrolü,  
Á Biyolojik çevrenin korunması,  
Á Toplum sağlığı ve güvenliği,  
Á Şikayet mekanizması,  
Á İşbaşı konuşmaları,  
Á İSG önlemleri ve acil durum hazırlığı ve müdahalesi,  
Á İşe özel görüşmeler,  
Á Davranış Kuralları.  
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Ayrıca, yüklenici, KASKİ ve Danışman ulusal mevzuat uyarınca zorunlu eğitimleri almalıdır.
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Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

уΦ T½[9a9 ±9 w!thw[!a! 
 

İzleme, belirlenen etki azaltma yönetim stratejilerinin uygulanmasının sürekliliğinin ve etkinliğinin 

sağlanmasında kilit bir rol oynamaktadır. İzleme Planının temel amacı, bu ÇSYP'de öngörülen 

önlemlerin ve gerekliliklerin uygulanmasını değerlendirmektir. İzleme yoluyla elde edilen bilgiler, 

Projenin tüm aşamalarında yönetim planlarını iyileştirmek için kullanılabilir. Etki değerlendirmesi, 

önemlerini belirlemek ve bu etkiler için uygun yanıtları dahil etmek için ilgili tüm potansiyel etkileri 

kapsamaya çalışsa da, izleme yoluyla elde edilen bilgiler kullanılarak bir sorun haline gelmeden önce 

yönetilebilecek veya hafifletilebilecek beklenmedik etkiler ortaya çıkabilir. Bu nedenle izleme, yönetim 

planlarının başarılı bir şekilde uygulanmasını ve Proje'nin tüm aşamalarında çevrenin iyi uygulamalarla 

korunmasını sağlayacaktır. 

Yükleniciler, Ç&S risk yönetimi dokümanlarında (ÇSYP'ler) yer alan etki azaltma önlemlerini denetim 
danışmanının kontrolü ve İLBANK PUB'nin gözetimi altında uygulamaktan sorumlu olacak ve ilgili ihale 
dokümanları ve sözleşmelerde belirtilen kriterlere uygun olarak Ç&S performansı hakkında denetim 
danışmanı aracılığıyla İLBANK PUB'ye aylık, üç aylık ve altı aylık Çevresel ve Sosyal İzleme Raporları 
(ÇSİR) sunacaktır. 

Alt projelerin ÇSG performansı sorumlu yüklenicinin Ç&S ekibi tarafından günlük olarak izlenecek ve 
ekip saha bulgularını aylık olarak incelenmek üzere denetim danışmanına raporlayacaktır. Denetim 
danışmanı saha inceleme bulgularını kontrol edip ekleyecek ve konsolide raporları İLBANK PUB'a 
sunacaktır. İLBANK PUB, bu raporları incelenmek üzere yerel PMC ile paylaşma hakkına sahiptir. 

Yükleniciler tarafından hazırlanacak Ç&S Raporları, İLBANK tarafından sağlanan rapor formatını 
kullanacaktır. Bu raporlar, Raporun kapsadığı dönemi takip eden ayın ilk haftası içinde İLBANK'a 
sunulmak üzere Danışmana gönderilecektir. Raporda yer alan ekler ve destekleyici belgeler de raporla 
birlikte sunulacaktır. 
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Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

фΦ ¦¸D¦[!a! ¢!Y±TaT ±9 .«¢49 Y!¸b!Y[!wL 
Bu başlık altında, ÇSYP'nin uygulanmasına yönelik harcama kalemleri sunulmaktadır. ÇSYP bütçe 

kaynağı Tablo 3 verilmiştir. 

¢ŀōƭƻ оΥ 4{¸t .ǸǘœŜ YŀȅƴŀƪƭŀǊƤ 

.ǸǘœŜ YŀƭŜƳƛ .ǸǘœŜ ƪŀȅƴŀƐƤ 

ĶLBANK PUB ­ n ­evresel, sosyal ve ĶSG uzmanlarēnēn (her d s pl n 

­ n b r uzman) ĸe alēnmasē  

ILBANK PUB tarafēndan uyumun zlenmes  ve raporlama 

Daimi uzmanlar İLBANK 
bütçesinden, danışman uzmanlar 
ise TERRP/Bileşen 4.1 
bütçesinden finanse edilecektir. 

KASKİ için sosyal odak noktasının atanması KASKİ'nin kendi bütçesinden 
finanse edilecektir (*) 

Denetim danışmanlığı için çevresel, sosyal ve İSG uzmanlarının (her 
disiplin için bir uzman) işe alınması 

Denetim Danışmanının bütçesine 
dahildir (**) 

Yüklenici için çevresel, sosyal ve İSG uzmanlarının (her disiplin için bir 
uzman) işe alınması 

Yüklenicinin bütçesine dahildir 
(**) 

ÇSYP önlemlerinin uygulanması 
Yüklenicinin bütçesine dahildir 
(***) 

ÇSYP Ölçümlerinin ve gerektiğinde laboratuvar analizlerinin denetim 
danışmanı tarafından izlenmesi 

Denetim Danışmanının bütçesine 
dahildir 

όϝύ .ǳ ǇƻȊƛǎȅƻƴƭŀǊŀ Y!{YTϥƴƛƴ ƪŀŘǊƻƭǳ ǇŜǊǎƻƴŜƭƛ ŀǘŀƴŀŎŀƐƤ ƛœƛƴ tǊƻƧŜ ōǸǘœŜǎƛƴŜ ŜƪǎǘǊŀ ōƛǊ ƳŀƭƛȅŜǘ ƎŜǝǊƳŜȅŜŎŜƪǝǊΦ 

όϝϝύ ¦ȊƳŀƴƭŀǊƤƴ ƛǒŜ ŀƭƤƳƭŀǊƤΣ ŘŜƴŜǝƳ ŘŀƴƤǒƳŀƴƭƤƐƤ ƘƛȊƳŜǘƭŜǊƛ ōǸǘœŜǎƛ ƪŀǇǎŀƳƤƴŘŀ ŬƴŀƴǎŜ ŜŘƛƭƛǊΦ TƭƎƛƭƛ ƳŀƭƛȅŜǘ ǘŀƘƳƛƴƭŜǊƛΣ ŘŀƴƤǒƳŀƴ ǎŜœƛƳƛƴƛƴ 

ƛƭƪ ŀǒŀƳŀǎƤƴŘŀ ŘƛƪƪŀǘŜ ŀƭƤƴƤǊΦ ¸ǸƪƭŜƴƛŎƛƭŜǊΣ ǘŜƪƭƛƅŜǊƛƴƛƴ ƪŀǇǎŀƳƤ ǾŜ ŬȅŀǦ ŘŀƘƛƭƛƴŘŜ 4{¸tϥƴƛƴ ǳȅƎǳƭŀƴƳŀǎƤ ǾŜ ƛȊƭŜƴƳŜǎƛ ƛœƛƴ œŜǾǊŜǎŜƭΣ ǎƻǎȅŀƭ ǾŜ 

T{D ǳȊƳŀƴƭŀǊƤƴƤ ƛǒŜ ŀƭƳŀƪƭŀ ȅǸƪǸƳƭǸŘǸǊΦ .ǳ ŀǒŀƳŀŘŀ ǳȊƳŀƴ ōŀǒƤƴŀ ŀȅƭƤƪ ƳŀƭƛȅŜǘ ǘŀƘƳƛƴƛ мΦллл ϵκŀȅϥŘƤǊύ 

όϝϝϝύ [ŀōƻǊŀǘǳǾŀǊ ǾŜ ǘŜǎǘ ȅǸƪǸƳƭǸƭǸƪƭŜǊƛ ǾŜ ƛƭƎƛƭƛ ǊŀǇƻǊƭŀƳŀ ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƐǳΣ ƛƴǒŀŀǘ ǎǸǊŜǎƛ ǾŜ ƪǳǎǳǊ ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƐǳ ǎǸǊŜǎƛ ōƻȅǳƴŎŀ ƛǒ ǎǀȊƭŜǒƳŜǎƛƴŘŜ 

ȅŜǊ ŀƭŀŎŀƪǦǊΦ 5ŀƘŀ ǎƻƴǊŀ ƛǒƭŜǘƳŜ ŀǒŀƳŀǎƤ ƛœƛƴ ōǳ ǎƻǊǳƳƭǳƭǳƪ Y!{YTϥȅŜ ŘŜǾǊŜŘƛƭŜŎŜƪǝǊΦ 

“Onikişubat-Kale (Kahramanmaraş) İçmesuyu ve Kanalizasyon Şebeke İnşaatı İşi” yatırımının 2025-2027 
döneminde gerçekleştirilmesi planlanmaktadır. Ayrıca kusur sorumluluk süresi için bir yıl daha süre 
verilecektir.  

Bu projeler için iki adet iş sözleşmesi öngörülmektedir. İhale dokümanlarının İLBANK tarafından 
hazırlanması ve ihale sürecinin 2025 yılının ilk yarısında gerçekleştirilmesi planlanmaktadır. 

İçme suyu ve kanalizasyon şebekesi yapım sözleşmesinin 24 ay sürmesi planlanmaktadır. Buna ek 
olarak, yüklenicinin yeni inşa edilen tesislerin onarımından sorumlu olacağı bir yıllık bir Kusur 
Sorumluluk Dönemi planlanmaktadır.  

Zaman çizelgesi aşağıda verilmiştir. 
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¢ŀōƭƻ пΥ tǊƻƧŜ ¦ȅƎǳƭŀƳŀ 4ƛȊŜƭƎŜǎƛ 

bh Ļ[ нлнр нлнс нлнт нлну нлнф 

  !ƭǘ .ƛƭŜǒŜƴ κ !ȅƭŀǊ L LL LLL L± L LL LLL L± L LL LLL L± L LL LLL L± L LL LLL L± 

м hƴƛƪƛǒǳōŀǘπYŀƭŜ όYŀƘǊŀƳŀƴƳŀǊŀǒύ TœƳŜǎǳȅǳ ǾŜ YŀƴŀƭƛȊŀǎȅƻƴ  ŜōŜƪŜ TƴǒŀŀǦ  

  
Yatırım ve İhale Belgeleri 

                                        

  
İnşaat Faaliyetleri 

                                        

  
Kusur Sorumluluk Süresi 

                                        

 

Bu alt proje ile Kale mahallesinin altyapı ihtiyaçlarına kısa ve uzun vadede acil çözüm sağlanması 

hedeflenmektedir. 
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Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

млΦ 9Y[9w 
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Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

млΦмΦ YŀƭŜ TœƳŜ {ǳȅǳ ǾŜ YŀƴŀƭƛȊŀǎȅƻƴ  ŜōŜƪŜǎƛ ǾŜ !!¢ DŜƴŜƭ ±ŀȊƛȅŜǘ tƭŀƴƤ 
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Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

млΦнΦ TƭƎƛƭƛ TȊƛƴƭŜǊ 

Çevre, Şehircilik ve İklim Değişikliği Bakanlığı'nın ÇED Kapsam Değerlendirmesine ilişkin Görüş Yazısı 

ekte sunulacaktır.
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Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

млΦоΦ IŀƭƪƤƴ YŀǦƭƤƳƤ ǾŜ .ƛƭƎƛƭŜƴŘƛǊƛƭƳŜǎƛ ¢ƻǇƭŀƴǦǎƤ 

IŀƭƪƤƴ YŀǦƭƤƳ ¢ƻǇƭŀƴǦǎƤ ¢ǳǘŀƴŀƐƤ 

 

 

 

¢«wYT¸9 59tw9a {hbw!{L T¸T[9 ¢Twa9 ±9 

¸9bT59b Ta!w twhW9{T όtмулупфύ 

 

Y!Iwa!ba!w!  Y![9 T4a9{¦¸¦ ±9 Y!b![T½!{¸hb 

 9.9Y9 I!¢¢L twhW9{T 
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Bu Halkın Katılımı Toplantısı Tutanağı, Dünya Bankası (DB) tarafından desteklenen Türkiye Deprem Sonrası İyileştirme ve Yeniden İmar 

Projesi (P180849) (TERRP) Kahramanmaraş Kale İçme Suyu ve Kanalizasyon Şebekesi İnşaatı İşi kapsamında İLBANK A.Ş.ve Liv-Liban JV. 

tarafından hazırlanmıştır. İLBANK'ın izni olmaksızın baskı, fotokopi veya başka bir yolla çoğaltılamaz ve/veya yayınlanamaz; bu izin olmaksızın 

üretildikleri amaç dışında kullanılamaz. 
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мΦIŀƭƪ YŀǦƭƤƳ ¢ƻǇƭŀƴǦǎƤ 

KAHRAMANMARAŞ KALE İÇMESUYU VE KANALİZASYON ŞEBEKE HATTI PROJESİ, şehrin acil ihtiyaçlarının 

giderilmesi amacıyla TERRP kapsamında Dünya Bankası tarafından finanse edilmektedir. Projenin 

uygulanmasından İLBANK sorumludur.  

TERRP'nin ÇSYÇ'si ve Dünya Bankası'nın Çevresel ve Sosyal Standartları uyarınca, bir Çevresel ve Sosyal 

Tarama çalışması yapılmış ve Proje'nin Ç&S risk sınıflandırması “Orta” olarak belirlenmiştir. Buna göre, 

Proje için Çevresel ve Sosyal Yönetim Planı (ÇSYP) hazırlanmıştır.  

ÇSYP'nin bir gereği olarak, 25 Mart 2025 tarihinde saat 14:00'da bir Halkın Katılımı Toplantısı 

düzenlenmiştir. 

 

мΦмΦmȊŜǘ 

Halkın Katılımı Toplantısı'nda danışman firma Liv Mühendislik tarafından proje hakkında bilgi verildi. 

Detaylar aşağıdaki gibidir: 

Toplantının açılış konuşması Liv Mühendislik'ten Nejdet Buluş ve Serkan Delidere tarafından yapıldı. DB 

finansmanlı Türkiye Deprem Sonrası İyileştirme ve Yeniden İmar Projesi (TERRP) hakkında genel bilgi 

verilerek projenin amacı anlatıldı, bu projenin neden oluşturulduğu ve proje kapsamında 

gerçekleştirilecek faaliyetler hakkında genel bilgi verildi. 

 

Kahramanmaraş Kale İçmesuyu ve Kanalizasyon Şebeke Hattı Projesi'nin Çevresel ve Sosyal Yönetim 

Planı (ÇSYP) hakkında genel bilgiler ve ÇSYP'nin neden hazırlandığı, projenin çevresel ve sosyal 

risklerinin ÇSYP kapsamında değerlendirildiği ve bu risklerin en aza indirilmesi için gerekli görülen 

önlemleri danışmanlık firmasından Nejdet Buluş-Çevre Uzmanı tarafından verildi. Projenin tahmini ne 

zamana başlayabileceği ve inşaat faaliyetlerinin ne kadar süreceği, projenin sağlayacağı katkılar ve proje 

hakkında teknik bilgiler verilerek, projenin halka nasıl fayda sağlayacağı, inşaat faaliyetlerinin nasıl 

yürütüleceği ve proje kapsamında inşaat faaliyetlerinin etkilerinin nasıl önleneceğinin önemi 

vurgulandı. Ayrıca danışmanlık firmasından Sosyal Uzman Serkan Delidere tarafından projenin sosyal 

riskleri ve faydaları, alt proje uygulandığında halkın nasıl bilgilendirileceği ve şikayetlerin nasıl 

iletilebileceği konularında detaylı bilgi verildi. Belirlenen alt-yönetim planlarının proje uygulama süreci 

boyunca inşaat firmasının uygulamakla yükümlü olduğu vurgulandı. 

 

мΦнΦ {ƻǊǳπ/ŜǾŀǇ hǘǳǊǳƳǳ 

Bu alt bölümde, Halkın Katılımı Toplantısı sırasında katılımcıların görüş, talep ve soruları ile bunlara 
ilişkin verilen cevaplar sunulmuştur. Detaylar aşağıdaki gibidir: 

Soru ς ό±ŀǘŀƴŘŀǒύΥ TœƳŜǎǳȅǳ ǾŜ ƪŀƴŀƭƛȊŀǎȅƻƴ ǒŜōŜƪŜƭŜǊƛ ǎƻƪŀƪƭŀǊŘŀƴ ƎŜœŜŎŜƪ Ƴƛ? İmar planı 
dahilinde olmayan yerlerde ne yapılacak? Oralara da hat döşenecek mi? 

Cevap: Bu proje imar planına göre hazırlanmıştır. Tüm şebeke hatları açık imar yollarından geçecek. 
İmar uygulaması yapılmadığı için açılmamış yollarda ev, duvar ve bahçe gibi yapılar varsa bu yapıların 
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yıkılması söz konusu olmayacak. Buralarda gerekli mühendislik hesaplamaları ile çözüm bulunacak. 
Eğer yolların açılması mümkünse ilçe belediyesi tarafından açılacaktır.   

Soru ς ό±ŀǘŀƴŘŀǒύΥ İhale ilanı ne zaman yayınlanacak? Hızlandırılması mümkün mü? Gerçekten ciddi 
bir su ihtiyacımız var. Ne kadar erken olursa o kadar iyi olur. 

Cevap: Bu toplantı ihale sürecinden önceki son adımdı. Bugün anlattığımız Çevre ve Sosyal Yönetim 
Planı, bugünkü toplantı ile son haline kavuşmuş olacak. Sonrasında ihale sürecine dair prosedür 
işleyecek. Yasal süreçler tamamlandığında ihaleye çıkılmış olunacak. 

{ƻǊǳ ό±ŀǘŀƴŘŀǒύΥ Benim evim imar alanı dışında yer alıyor. Benim evime yakın 3 ev daha var. Onların 
su bağlantısı ve aboneliği var. Ama benim su aboneliğim yok. Acaba benim evime de su bağlanacak mı? 

/ŜǾŀǇ όY!{YT-tƭŀƴƭŀƳŀ ǾŜ ¸ŀǘƤǊƤƳ 5ŀƛǊŜ .ŀǒƪŀƴƤύΥ Vatandaşlarımızın susuz kalmaması için elimizden 
geleni yapacağız. Proje uygulama aşamasında biz de burada olacağız. Birlikte değerlendiririz. Sahada 
görmek gerekir. Eğer proje kapsamında yapılabilirse yapılır. Eğer proje kapsamında yapılamazsa biz 
KASKİ olarak alternatif çözümler üreteceğiz.  

{ƻǊǳ ό±ŀǘŀƴŘŀǒύΥ Benim gelinimin evinin kanalizasyon hattına bağlantısı yok. Kanalizasyon hattı ile 
arasındaki mesafe 50 metre. Proje çalışmaları başladığında onun evinin kanalizasyon giderini de hatta 
bağlamak mümkün olur mu? 

Cevap: Hatların tüm parsel bağlantıları proje kapsamında yer almakta. O nedenle bahsettiğiniz 
noktadaki gider proje kapsamında hatta bağlanacaktır.  

{ƻǊǳ ό±ŀǘŀƴŘŀǒύΥ Bir de arıtma tesisi yapılacak diye biliyoruz. Tesis için yer tespit çalışması yapıldı. 
Belirlenen yerin değiştirilmesi mümkün mü acaba? Şuan belirlenen yer gibi hemen yan taraf da yine 
hazine arazisi. Oraya alınamaz mı? 

Cevap: Arıtma tesisi bu proje kapsamında yer almamaktadır. Ayrıca projelendirilmiş durumda o. Yer 
değişikliği ile ilgili mühendislik hesaplamaları gerekir. Ona dair gerekli çalışmalar yapılıp 
değerlendirilecek. Sonrasında o proje için de bugünkü gibi bir Halkın Katılımı Toplantısı düzenlenecek 
ve toplantıda detaylı bilgiler sunulacaktır. Toplantı tarihi netleştiğinde çeşitli kanallar aracılığıyla sizlere 
duyurusu yapılacaktır. 

мΦо {ƻƴǳœ 

Halkın Katılımı Toplantısı, müşavir firma yetkililerinin proje hakkında bilgi vermesi ve sonrasında 

gerçekleştirilen soru-cevap bölümü ile yaklaşık bir buçuk saat sürdü. KAHRAMANMARAŞ KALE 

İÇMESUYU VE KANALİZASYON ŞEBEKE HATTI PROJESİ hakkında halka gerekli bilgiler verildi ve soruları 

cevaplandırıldı. 
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нΦY!¢L[La/L [T{¢9{T 

 

 

Şekil 1: Katılımcı İmza Listesi-1 
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Şekil 2: Katılımcı İmza Listesi-2 
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Şekil 3: Katılımcı İmza Listesi-3 
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оΦ9ƪƭŜǊ 

9ƪ мΥ Iŀƭƪ YŀǦƭƤƳ ¢ƻǇƭŀƴǦǎƤ CƻǘƻƐǊŀƅŀǊƤ 

 

 

 

Şekil 4: Toplantı Fotoğrafı-1 
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Şekil 5: Toplantı Fotoğrafı-2 

 

 

 



 

54 
 

 

 

Şekil 6: Toplantı Fotoğrafı-3 
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Şekil 7: Toplantı Fotoğrafı-4 
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9ƪ нΥ DŀȊŜǘŜ TƭŀƴƤ 

 

 

Şekil 8: Halkın Katılımı Toplantısı için Takvim Gazetesi’nde yayınlanan ilan 
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9ƪ оΥ T[.!bY ǘŀǊŀŵƴŘŀƴ ŘǳȅǳǊǳƭŀƴ ǘƻǇƭŀƴǦ ƛƭŀƴƤ 

 

 

Şekil 9: İLBANK tarafından duyurulan toplantı ilanı 
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9ƪ пΥ T[.!bY ǾŜ Y!{YT wŜǎƳƛ TƴǘŜǊƴŜǘ {ƛǘŜǎƛƴŘŜ ¸ŀȅƤƳƭŀƴŀƴ 4{¸t ǾŜ IŀƭƪƤƴ YŀǦƭƤƳƤ ¢ƻǇƭŀƴǦǎƤƴŀ 

Tƭƛǒƪƛƴ 5ƻƪǸƳŀƴ ǾŜ 5ǳȅǳǊǳƭŀǊ 

 

 

 

 

 

 

 

Şekil 10: KASKİ tarafından yayınlanan Halkın Katılımı Toplantısı ilanı 
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Şekil 11: Onikişubat Belediyesi tarafından yayınlanan Halkın Katılımı Toplantısı ilanı 
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Şekil 12: İLBANK’ın resmi web sitesinde yayınlanan ÇSYP 
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9ƪ рΥ IŀƭƪƤƴ YŀǦƭƤƳƤ ¢ƻǇƭŀƴǦ .ǊƻǒǸǊǸ 
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Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 
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млΦпΦ  ƛƪŀȅŜǘ CƻǊƳǳ 

 
 ƛƪŃȅŜǘ YŀǘŜƎƻǊƛǎƛ 

 Toplam   wŀǇƻǊ 5ǀƴŜƳƛ 

Kaydedilen Beklemede*  Açık 15 iş 
gününden 
uzun süredir 
açık 

Kaydedilen Beklemede
*  

Açık 15 iş 
gününden 
uzun 
süredir açık 

¢ŜǒŜƪƪǸǊ         

Soru         

Talep         

  

 
ƛ
ƪ
Ń
ȅ
Ŝ
ǘ
 
Ǿ
Ŝ
 
9
ƴ
Ř
ƛ
ǒ
Ŝ

 

 
Mühendislik 

Yanlış mühendislik uygulaması/tasarım         

Asfaltlama önceliklendirmesi         

İnşaat çalışmalarının yavaş ilerlemesi         

 
 
 
 
Çevre 

Tehlikeli atık bertarafı         

Tehlikesiz atık bertarafı         

Toz/Çamur         

Habitat üzerindeki etkiler         

Gürültü         

Koku         

Rastgele moloz yığınları         

Arazi ve 
Geçim 

Yasa dışı arazi edinimi         

Geçim üzerindeki etkiler         

 
 

 
Sosyal 

Toplum sağlığı ve güvenliği         

Kişisel varlıkların zarar görmesi         

Kamu hizmetlerinin aksaması         

Estetik         

Proje personelinin uygunsuz davranışları         

İş sağlığı ve güvenliği         

Çalışma saatleri         

TOPLAM         
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* Şikayet sahibi ile varılan mutabakat sonucu kapanış süresi uzatılır.



 
 

  
 
Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

млΦрΦ 4ŜǾǊŜǎŜƭ ǾŜ {ƻǎȅŀƭ ¢ŀǊŀƳŀ CƻǊƳǳ 
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1. Altproje B lg ler : 

!ƭǘǇǊƻƧŜ .ŀǒƭƤƐƤ Onikişubat-Kale İçmesuyu ve Kanalizasyon Şebeke İnşaat Projesi 

Altproje Yeri Onikişubat District-Kale Mahallesi (Kahramanmaraş) 

.ǀƭƎŜǎŜƭ {ƻǊǳƳƭǳ .ƛǊƛƳ İLBANK Gaziantep Bölge Müdürlüğü  
Proje Yönetim Danışmanı 
Denetim Danışmanı 

Tahmini Maliyet 13 milyon €  

.ŀǒƭŀƴƎƤœκ.ƛǘƛǒ ¢ŀǊƛƘƛ  2024 – 2028 Kusur Sorumluluk Süresi Dahil 

!ƭǘǇǊƻƧŜƴƛƴ YƤǎŀ ¢ŀƴƤƳƤ Kale Mahallesi'nde 30,8 km içmesuyu, 752 m isale hattı ve 40 km kanalizasyon şebekesi 
(parsel bağlantıları dahil) ile 400 m3 ve 200 m3 su deposu inşa edilecektir.  
Ayrıca, atık su şebekesi üzerinde inşa edilecek 5 adet pompa istasyonu bulunmaktadır. 
Altyapı şebekesi mevcut açık imar yollarından geçecektir. 

2. ¢evresel ve Sosyal Tarama Soru Formlarē 

Sorular 

Cevap 

Sēradak  Adēmlar 

Evet Hayēr 

¢SS1  

1. Alt projen n 'Uygun Olmayan Faal yetler ' ve har ­ tutulmayē 
tet kleyen hassas ve benzer  gºr¿lmem ĸ ºneml  olumsuz ¢&S 

etk ler ne sah p olmasē muhtemel m ? (L¿tfen Tablo 11 ve Ek-7'ye 

bakēnēz) 

 HAYIR Altprojen n faal yetler , Ek-7'de ver len D¿nya 
Bankasē Grubu IFC Har ­ Tutulanlar L stes  

(2007) ve TERRP'n n ¢SY¢'s n n Tablo 11' nde 

ver len Har ­ Tutulanlar L stes  kapsamēnda 

deĵ ld r.  

Hayēr, ( ) altproje alanē ºneml  ekos stem 
ºzell kler ne veya ºneml  b yoloj k ­eĸ tl l k 

deĵer ne sah p ulusal veya uluslararasē koruma 

altēndak  herhang  b r alanla ­akēĸmadēĵēndan, 
( ) hassas b r alanēn (tar h  arkeoloj k veya 

k¿lt¿rel a­ēdan ºneml  alan) veya tes s n ­ nde 

veya b t ĸ ĵ nde yer almadēĵēndan alt projen n 
ºneml  b r olumsuz ­evresel etk ye sah p olmasē 

muhtemel deĵ ld r, ( ) nĸaat faal yetler n n 

olasē etk ler  kolaylēkla 
yºnet leb lecek/azaltēlab lecek d¿ĸ¿k la orta 

ºl­ekl  etk ler olacaktēr, ( v) etk ler aĵērlēklē 

olarak ger  dºnd¿r¿leb l r, kēsa vadel  ve 
­oĵunlukla altproje alanē ve yakēn ­evres yle 

sēnērlē olacaktēr.  

Bu nedenle, altproje uygundur. 

2. Altproje yen  gºletler, atēk su kanal zasyon s stemler , atēk su 

arētma s stemler , katē atēk yºnet m s stemler , barēnaklar, yollar, 
toplum merkezler , okullar, kºpr¿ler ve skeleler nĸa ed lmes n  

­er yor mu?2 

EVET  Altproje kapsamēnda 30,8 km ­me suyu 

ĸebekes , 752 m sale hattē ve 40 km atēk su 
ĸebekes  (parsel baĵlantēsē dah l) le 400 m3 ve 

200 m3'l¿k su depolarē nĸa ed lecekt r. Ayrēca 

atēksu ĸebekes  ¿zer nde 5 adet terf  merkez  nĸa 

ed lecekt r. 

Altproje uygulama alanēnda (Kale mahalles ) 

atēksu arētma tes s  bulunmamaktadēr. 

Altproje atēksu kanal zasyon s stemler n n 

yapēmēnē ­ermes ne raĵmen, atēksu arētma 
tes s n n yapēmēnē ­ermemekted r. Altproje, 

D¿nya Bankasē destekl  b r d ĵer Kale Atēksu 

Arētma Tes s  Projes  le eĸ zamanlē olarak nĸa 
ed lecekt r. Bºylece her k  altproje de aynē anda 

tamamlanarak ĸletmeye alēnacak ve kontrols¿z 

atēksu deĸarjē ºnlenecekt r. 

¢SY¢'ye Ek 4 olarak dah l ed len ¢SYP, 

ºner len altproje ­ n ºzelleĸt r lecekt r. ¢&S r sk 

 
 



 

  

Sorular 

Cevap 

Sēradak  Adēmlar 

Evet Hayēr 

yºnet m  ºnlemler  hale ve sºzleĸme belgeler ne 

dah l ed lecekt r. 

3. Altproje yeraltē suyu kuyularē, tuvaletler, duĸlar/yēkanma tes sler  

veya barēnaklar g b  k¿­¿k ºl­ekl  altyapēlarēn yen lenmes n  veya 

rehab l tasyonunu ­er yor mu?  

 HAYIR Hayēr. Altproje, yeraltē suyu kuyularē, tuvaletler, 

duĸlar/yēkama tes sler  veya barēnaklar g b  
k¿­¿k ºl­ekl  altyapēnēn yen lenmes n  veya 

rehab l tasyonunu ­ermemekted r. 

4. Ķnĸaat veya yen leme ­alēĸmalarē yen  ar yet ­ukurlarē veya taĸ 

ocaklarēnēn a­ēlmasēnē gerekt recek m ? 
 HAYIR Hayēr, altproje ­mesuyu ve atēk su ĸebekeler  

g b  altyapē projeler n  ­erd ĵ nden, yen  taĸ 

ocaklarēna ve ar yet ocaklarēna ht ya­ 

duyulmayacaktēr. 

¢SYP ve ¢&S r sk yºnet m  ºnlemler , altyapē 
projes nde kullanēlacak malzemeler  tedar k eden 

alt y¿klen c lerle yapēlan sºzleĸmelere dah l 

ed lecekt r. 

¢SS2  

5. Altproje, zorla ­alēĸtērma, ­ocuk ĸ­ l ĵ  veya d ĵer zararlē veya 

sºm¿r¿c¿ ­alēĸma b ­ mler n  ­eren mal ve ek pman kullanēmlarēnē 

­er yor mu? 

 HAYIR Altproje, zorla ­alēĸtērma, ­ocuk ĸ­ l ĵ  veya 

d ĵer zararlē veya sºm¿r¿c¿ ĸ­ l k b ­ mler n  
­eren herhang  b r mal ve ek pmanēn kullanēmēnē 

­ermemekted r. Tedar k z nc r n n ĸg¿c¿ ve 

­alēĸma koĸullarēnēn ¢SS2'ye uygun olmasē, mal 
ve ek pman tedar k ­ n hale ve sºzleĸme 

belgeler  aracēlēĵēyla saĵlanacaktēr. 

6. Altproje doĵrudan, sºzleĸmel  ve/veya b r nc l tedar k ­alēĸanlarē 

da dah l olmak ¿zere ĸg¿c¿n¿n ĸe alēmēnē ­er yor mu? 
EVET  Ķĸg¿c¿, sºzleĸmel  ve b r nc l tedar k 

­alēĸanlarēnē ­ermekted r. Buna ek olarak, yakēn 

yerleĸ m yerler nden yerel ĸe alēmlara m¿mk¿n 
olduĵunca ºncel k ver lecekt r. TERRP ­ n 

hazērlanan proje d¿zey ndek  ĶYP 

uygulanacaktēr. 

7. ¢alēĸanlar, yaptēklarē ĸle lg l  potans yel r sk ve tehl kelere gºre 

KKD'ye ht ya­ duyuyor mu? 

EVET  Ķĸ­ ler, yaptēklarē ĸle lg l  potans yel r sk ve 

tehl kelere gºre KKD'ye ht ya­ duyacaktēr. 

Y¿klen c , ĸe baĸlamadan ºnce t¿m ĸ­ lere 

KKD'ler  (baret, ĸ ayakkabēsē, koruyucu gºzl¿k, 
eld ven vb.) saĵlayacaktēr. Ķnĸaat ĸler  

baĸlamadan ºnce, ĶSGP y¿klen c  tarafēndan 

ulusal ve uluslararasē standartlara uygun olarak 
hazērlanacaktēr. Y¿klen c  t¿m alt proje 

­alēĸanlarēna ĶSG eĵ t mler  verecek ve eĵ t ms z 

­alēĸanlarēn nĸaat sahasēna g rmes ne z n 

ver lmeyecekt r. 

Y¿klen c , bel rl  ĸlerde ­alēĸacak ĸ­ lere ºzel 

KKD (oks jen t¿p¿, tam y¿z korumalē maske vb.) 
saĵlayacaktēr. Asbestl  borular ¿zer nde herhang  

b r planlē veya plansēz ­alēĸma (kazara asbestl  

boru kērēlmasē dah l) olmasē durumunda ve 
gerekt ĵ nde kullanēlmak ¿zere gerekl  k ĸ sel 

koruyucu ek pman (KKD) hazēr 

bulundurulacaktēr. 

8. Proje nĸaatēnda ­alēĸērken kadēnlara erkeklere kēyasla daha az 

¿cret ºdenmes  r sk  var mē? 

 HAYIR Konu le lg l  herhang  b r r sk 
ºngºr¿lmemekted r. Personel maaĸlarē c ns yete 

gºre deĵ l, unvan ve deney me gºre 

bel rlenmekted r. Ķĸe alēmlar ayrēmcē olmayan b r 

temelde ger­ekleĸt r lecekt r. 

9. Proje, ºzel durumlarē neden yle dezavantajlē veya savunmasēz 
olab lecek b reyler veya gruplar ¿zer nde herhang  b r r sk ve etk ye 

yol a­ēyor mu?3 

EVET  Ķnĸaat ­alēĸmalarē sērasēnda bazē yollar 
kapatēlacaktēr. ¢ocuklar, yaĸlēlar, engell ler g b  

hassas gruplarēn yol ge­ ĸler  le lg l  farklē 

 
3  “Dezavantajlı veya savunmasız”, örneğin yaşları, cinsiyetleri, etnik kökenleri, dinleri, fiziksel, zihinsel veya diğer engellilik durumları, sosyal, 
sivil veya sağlık durumları, cinsel yönelimleri, cinsiyet kimlikleri, ekonomik dezavantajları veya etnik halkların durumu ve/veya benzersiz 
doğal kaynaklara bağımlılıkları nedeniyle projenin etkilerinden olumsuz etkilenme olasılığı daha yüksek olan ve/veya projenin faydalarından 
yararlanma becerileri diğerlerine göre daha sınırlı olan bireyleri veya grupları ifade eder. 



 

  

Sorular 

Cevap 

Sēradak  Adēmlar 

Evet Hayēr 

gereks n mler  olab l r. Etk  azaltēcē ºnlemler 

altprojeye ºzg¿ ¢SYP'de tanēmlanacak ve hale 

dok¿manlarēna dah l ed lecekt r. Bu ºnlemler 
Y¿klen c n n ¢SYP's nde ve Y¿klen c  

tarafēndan hazērlanacak ¢&S Alt yºnet m 

planlarēnda detaylandērēlacak ve uygulanacaktēr. 

¢SS3  

10. Projen n topraĵē, b tk  ºrt¿s¿n¿, neh rler , akarsularē veya yeraltē 

sularēnē olumsuz etk leyeb lecek katē veya sēvē atēk ¿retme olasēlēĵē 

var mē? 

EVET  Altproje faal yetler  katē ve sēvē nĸaat atēklarē 

¿retecekt r. Ancak, oluĸacak t¿m atēk t¿rler  
d¿zenl  olarak toplanacak ve bertaraf ed lecekt r. 

Altproje nĸaat ­alēĸmalarē sērasēnda kamp 
alanēnda oluĸan atēk su ge­ r ms z b r fossept kte 

toplanacak ve Kahramanmaraĸ AAT'ye 

aktarēlacaktēr. Alt proje alanēnda (Kale 
mahalles ) atēksu arētma tes s  bulunmamaktadēr. 

Kale Atēksu Arētma Tes s  Projes , D¿nya 

Bankasē desteĵ  le nĸa ed lecek baĸka b r alt 
proje le tamamlanana kadar, kamp alanēnda 

oluĸan evsel atēksular v danjºrlerle 

Kahramanmaraĸ merkezdek  atēksu arētma 

tes s ne aktarēlacaktēr. 

Katē atēklar d¿zenl  olarak toplanacak ve en 

yakēn l sanslē atēk depolama sahasēnda bertaraf 
ed lecekt r. Bu konuyla lg l  ºnlemler 

hazērlanacak olan ¢SYP'de d kkate alēnacaktēr. 

Sºz konusu atēklarēn topraĵa, b tk  ºrt¿s¿ne, 
y¿zey sularēna ve yeraltē sularēna zarar vermeden 

uygun b r ĸek lde yºnet lmes  ­ n Y¿klen c  

tarafēndan ¢SY¢ Ek-8'de ver len Atēk Yºnet m 
Planē gel ĸt r lecekt r. Standart dēĸē nĸaat 

malzemeler  kullanēlmayacaktēr. 

11. Ķnĸaat ĸler nden herhang  b r  asbest veya d ĵer tehl kel  

maddeler n sºk¿lmes n  ­er yor mu? 
 HAYIR Altproje kapsamēnda herhang  b r sºk¿m ve 

yēkēm ­alēĸmasē yapēlmayacaktēr. 

Kazē sērasēnda esk  hatlara a t asbestl  borulara 

rastlanērsa, bunlar olduklarē yerde gºm¿l¿ 

bērakēlacaktēr. 

Asbestl  borularla karĸēlaĸēlmasē ve ­ēkarēlmasē 

gereken hasarlē asbestl  borular olmasē 

durumunda Y¿klen c , alēnacak t¿m ºnlemler  
detaylandēran b r Asbest Yºnet m Planē 

hazērlayacak ve ¢SYP'dek  azam  ºnlemler  

d kkate alarak m¿dahale edecekt r. 

12. ¢alēĸmalarēn hava ve/veya su kal tes  ¿zer nde ºneml  olumsuz 

etk lere yol a­ma olasēlēĵē var mē? 

EVET  Altproje faal yetler n n ­oĵunlukla toz ve egzoz 

em syonlarē neden yle hava kal tes  ¿zer nde b r 
r sk oluĸturmasē beklenmekted r. Ancak, bunlar 

ºngºr¿leb l r ve ge­ c d r ve kontrol ºnlemler n n 

uygulanmasēyla kolayca azaltēlab l r; bu nedenle 

r sk ºneml deĵ l olarak deĵerlend r lm ĸt r.  

B r dºk¿lmeye m¿dahale ed lmemes  hal nde 

yeraltē suyu ak ferler  dolaylē olarak k rleneb l r. 
Toprak, hava ve su kal tes ne l ĸk n etk  azaltma 

ºnlemler  ¢SYP'de tanēmlanacaktēr. ¢SYP'de 

sunulacak dºk¿lmeler  ºnlemeye yºnel k 
tedb rler n uygulanmasēyla rskler azaltēlacaktēr. 

Bunun dēĸēnda, y¿zey ve yeraltē suyu kal tes n  

olumsuz etk leyecek herhang  b r faal yet 

olmayacaktēr. 

Hava ve/veya su kal tes  ¿zer ndek  olumsuz 

etk ler de Y¿klen c  tarafēndan hazērlanacak alt 

yºnet m planlarē aracēlēĵēyla azaltēlacaktēr. 

13. Faal yet, ­evresel etk ler  ºnlemek ­ n yeters z olan mevcut 

altyapēya (deĸarj noktalarē g b ) dayanēyor mu? 
EVET  Faal yet, depremden zarar gºren altyapēnēn 

y leĸt r lmes ne dayanmaktadēr. Altproje, D¿nya 

Bankasē destekl  b r d ĵer Kale Atēksu Arētma 



 

  

Sorular 

Cevap 

Sēradak  Adēmlar 

Evet Hayēr 

Tes s  Projes  le eĸ zamanlē olarak nĸa 

ed lecekt r. Bºylece her k  alt proje de aynē anda 

tamamlanacak ve ĸletmeye alēnacaktēr. 

Altproje nĸaatē sērasēnda kamp alanēnda oluĸan 

atēk su b r fossept kte toplanacak ve 

Kahramanmaraĸ atēk su arētma tes s ne 

aktarēlacaktēr. 

14. Altproje faal yetler n n (ºrn. sulama s stem n n gel ĸt r lmes , 

tarēmla lg l  faal yetler, tohum ve g¿bre yardēmē) sonu­larē neden yle 

tarēm araz ler nde kullanēlan tarēmsal k myasallar (ºrn. pest s tler) 

neden yle toprak ¿zer nde herhang  b r etk  potans yel  var mē? 

 HAYIR Altproje faal yetler  tarēmsal k myasallarēn veya 

pest s tler n kullanēmēnē ­ermemekted r. 

¢SS4  

15. Toplumun bulaĸēcē hastalēklara (COVID-19, HIV/AIDS, Sētma 
g b ) maruz kalma r sk nde artēĸ veya traf kle lg l  kaza r sk nde artēĸ 

var mē? 

EVET  Toplumun bulaĸēcē hastalēklara maruz kalma 
r sk n n d¿ĸ¿k olmasē beklenmekted r. Bulaĸēcē 

hastalēklarla lg l  gerekl  etk  azaltma ºnlemler , 

Altproje faal yetler  sērasēnda hazērlanacak ve 
uygulanacak olan ¢SYP'ye dah l ed lecekt r. 

Ayrēca, sosyal uzmanlarēn b lg lend rme 

toplantēlarē ve PKP ºnlemler  de r sk n 

azaltēlmasēnda ºneml  b r rol oynayacaktēr. 

Traf k g¿venl ĵ  le lg l  olarak, bºlgen n traf k 

y¿k¿nde haf f b r artēĸ beklenmekted r, yan  
traf kle lg l  kaza r sk nde b r artēĸ meydana 

geleb l r. Bu nedenle, hem yerel halk hem de 

ĸ­ ler ­ n traf k g¿venl ĵ  ºnlemler  ¢SYP'ye ve 

lg l  alt yºnet m planēna dah l ed lecekt r. 

16. Toplum dēĸēndan b r ĸ­  akēnē beklen yor mu? Ķĸ­ ler n toplumun 

saĵlēk h zmetler n  kullanmasē beklen r m ? Mevcut toplum 

h zmetler  (su, elektr k, saĵlēk, rekreasyon, d ĵerler ) ¿zer nde baskē 

yaratērlar mē? 

EVET  Ķĸe alēm sērasēnda yakēn yerleĸ m yerler ne 

ºncel k ver lecek olsa da ºzell kle vasēflē/kal f ye 

personel gerekt ren ĸler ­ n ĸ­ ler n topluluk 
dēĸēndan ĸe alēnmasē beklenmekted r. Bu 

nedenle, alt proje alanē ­ n b r m ktar dēĸ 

ĸg¿c¿n¿n ĸe alēnmasē beklenmekted r. 
Ķĸg¿c¿n¿n mevcut toplum h zmetler nden 

faydalanmasē beklenmekted r; ancak mevcut 

toplum h zmet  s stem  ¿zer nde b¿y¿k b r baskē 

yaratēlmasē ºngºr¿lmemekted r. 

17. Proje ­alēĸmalarē sonucunda S¢D/SH'n n artma r sk  var mē? EVET  Altproje sahasē ­ n bazē dēĸ ĸg¿c¿n¿n ĸe 

alēnmasē beklenmekted r. Alt projede bazē etk  

azaltma ºnlemler  uygulanacaktēr; alt proje 
sahada ­alēĸan t¿m personel ­ n b r Davranēĸ 

Kurallarē uygulayacak ve proje ­alēĸanlarē ­ n 

b r ĸ kayet mekan zmasē ĸletecekt r. Toplumsal 
c ns yet eĸ tl ĵ , S¢D/SH ve Davranēĸ Kurallarē 

eĵ t mler  Danēĸman tarafēndan sahadak  t¿m 

personele ver lecekt r. Projede st hdam ed len 
t¿m personel, Davranēĸ Kurallarēna uyacaklarēna 

da r yazēlē b r taahh¿tname mzalayacaktēr. 

TERRP ­ n hazērlanan proje d¿zey ndek  TDP 
uygulanacaktēr. Ayrēca, C ns yete Dayalē ķ ddet 

(GBV) Sosyal Uzmanē, alt proje yaĸam dºng¿s¿ 

boyunca yerel toplumu yakēndan zleyecek ve 
onlarla rt bat kuracaktēr. PKP'n n b r par­asē 

olarak, ºner  ve ĸ kayetler n alēnmasē ve 

­ºz¿m¿n¿n kolaylaĸtērēlmasē ­ n GM 

kurulacaktēr.  

ķ kayet Mekan zmasē (GM) ĸ kayetler n ve 

end ĸeler n ĸahsen, telefon, e-posta ve/veya web 
s tes  yoluyla let lmes n  saĵlayacaktēr. ķ k©yet 

kutularē kºylerde bulunacak ve bu noktalar 

kadēnlar, ­ocuklar ve engell ler g b  dezavantajlē 
gruplar da d©h l olmak ¿zere t¿m yerel halk 

tarafēndan er ĸ leb l r olacaktēr. 



 

  

Sorular 

Cevap 

Sēradak  Adēmlar 

Evet Hayēr 

18. Okul, saĵlēk ocaĵē ve cam  g b  herhang  b r kamu tes s  nĸaattan 

olumsuz etk lenecek m ? 
EVET  Altprojede nĸaat sērasēnda oluĸacak ara­ ve yaya 

traf ĵ  neden yle okullar ve saĵlēk merkezler  ve 

cam ler g b  kamu tes sler  nĸaat ĸler nden 
etk lenecekt r. Bu etk ler, Proje kapsamēnda 

nĸaat ĸler  baĸlamadan ºnce alēnacak ¢SYP ve 

PKP'de bel rt len ºnlemler ve etk  azaltma 

tedb rler  le haf flet lecekt r.  

Altproje uygulamasē sērasēnda ve ºzell kle kazē 

ve dolgu ĸler  sērasēnda bu sahalarēn etrafēndak  
ulaĸēm ve ­alēĸma d¿zen ne, saha g¿venl ĵ ne ve 

ĶSG konularēna ºzel d kkat gºster lecekt r. 

Sosyal Uzman, kazē ­alēĸmalarē baĸlamadan ºnce 

bu tes sler n yºnet c ler yle st ĸareler 

d¿zenleyerek onlarē ĸ planē ve ­alēĸmalar 
hakkēnda b lg lend recekt r. Bu toplantēlarda 

ĸ kayet mekan zmasē le ortaya ­ēkab lecek 

sorunlarēn ºn¿ne ge­ leb leceĵ  b lg s  

ver lecekt r. Bu tes sler n yakēnēnda baĸlayan 

nĸaat ­alēĸmalarē ­ n, sahalarēn etrafēndak  

ulaĸēm ve ­alēĸma d¿zenlemeler ne, saha 
g¿venl ĵ  ve ĶSG konularēna ºzel d kkat 

gºster lecekt r. 

¢SS5 

19. Altproje gºn¿ls¿z araz  ed n m n  ­er yor mu?   HAYIR 200 m3 ve 400 m3 su deposu alanlarē haz ne 

araz s d r ve bu alanlar alt proje kapsamēnda 

KASKĶ'ye tahs s ed lecekt r. Aynē ĸek lde, dºrt 
pompa stasyonu alanē (TMY-BIT1, TMY-BIT2, 

TMY-BIT3 ve TMY-BIT4) da KASKĶ'ye tahs s 

ed lecekt r. 

Kanal zasyon ĸebekes n n b r par­asē olarak nĸa 

ed lecek TMY-BIT0 pompa stasyonu ĸahēs 

araz de bulunmaktadēr. Pompa stasyonu olarak 
kullanēlacak ºzel araz  ­ n kamulaĸtērma 

yapēlacaktēr. Yen den Yerleĸ m ¢er­eves  

kapsamēnda hazērlanacak Hak Matr s  
­er­eves nde araz  sah b  le m¿zakereler 

y¿r¿t¿lecek ve satēn alma yºntem n n ayrēntēlarē 

ve ºdemeler  bel rlenecekt r. 

ķeh r merkez ndek  ­alēĸmalarēn toplum saĵlēĵē 

ve g¿venl ĵ  ¿zer ndek  etk ler  zlenecek ve 

paydaĸlarēn katēlēmē ve s¿rekl  danēĸma ­ n b r 

sosyal uzman gºrevlend r lecekt r. 

20. Altproje nsanlarēn f z ksel ve/veya ekonom k olarak yerler nden 

ed lmes n  ­er yor mu? 
 HAYIR Altproje, nsanlarēn herhang  b r f z ksel ve/veya 

ekonom k yer nden ed lmes n  ­ermemekted r. 

¢SS6  

21. Altproje, doĵrudan veya dolaylē olarak kr t k doĵal hab tatlarda 

ºneml  b r kayēp veya bozulmaya neden olma potans yel  olan veya 

doĵal hab tatlar ¿zer nde olumsuz etk lere yol a­acak faal yetler 

­er yor mu? 

 HAYIR Altproje nĸaat ­alēĸmalarē ĸeh r merkez nde ve 

mar yollarēnda yapēlacaĵēndan kr t k doĵal 

yaĸam alanlarēnē olumsuz etk lemeyecekt r. 

22. Proje, kr t k olmayan doĵal yaĸam alanlarēnēn dºn¿ĸt¿r¿lmes n  

veya bozulmasēnē ­erecek m ?  

 HAYIR Altproje nĸaat ­alēĸmalarē ĸeh r merkez nde ve 

mar yollarēnda yapēlacaĵēndan kr t k olmayan 

doĵal yaĸam alanlarēnē olumsuz etk lemeyecekt r. 

23. Bu faal yet, ­ kes mlerdek  doĵal b tk  ºrt¿s¿ de dah l olmak 

¿zere aĵa­larēn tem zlenmes n  gerekt recek m ? 

 HAYIR Bu faal yet b tk  ºrt¿s¿ ve aĵa­larēn 

tem zlenmes n  gerekt rmeyecekt r. 

24. ¥neml  ekos stemler (ºzell kle nad r, tehd t altēnda veya nesl  

t¿kenmekte olan flora ve fauna t¿rler n  destekleyenler) ¿zer nde 

ºneml  b r etk  olacak mē? 

 HAYIR ¢oĵunlukla tamamen ĸeh rleĸm ĸ alanlarda 

yapēlacak olan ­alēĸmalarēn doĵasē gereĵ , ºneml  
ekos stemler (ºzell kle nad r, tehd t altēnda veya 

nesl  t¿kenmekte olan flora ve fauna t¿rler n  

destekleyenler) ¿zer nde herhang  b r etk  

olmayacaktēr. 



 

  

Sorular 

Cevap 

Sēradak  Adēmlar 

Evet Hayēr 

 

 

¢SS8 

25. Altprojen n hassas b r alanēn (tar h  veya arkeoloj k veya k¿lt¿rel 

a­ēdan ºneml  alan) veya tes s n ­ nde veya b t ĸ ĵ nde yer alēp 

almayacaĵē? 

 HAYIR Alt projen n uygulanacaĵē alanda herhang  b r 

tesc ll  alan (tar h , arkeoloj k veya k¿lt¿rel 

a­ēdan ºneml  alan) bulunmamaktadēr. Alt proje 
sahasēna en yakēn hassas alanlar 2 km uzaklēktak  

Sēr Barajē ve 7 km uzaklēktak  Yavĸan Yaylasē 

Tab at Parkē'dēr. 

26. B nalarēn, kutsal aĵa­larēn veya yerel topluluklar ­ n manev  
deĵer  olan nesneler n (ºrn. anētlar, mezarlar veya taĸlar) yakēnēnda 

bulunmasē veya buralarda kazē yapēlmasēnē gerekt rmes ? 

 HAYIR Altprojede b nalarēn, kutsal aĵa­larēn veya yerel 
topluluklar ­ n manev  deĵer  olan nesneler n 

(ºrneĵ n anētlar, mezarlar veya taĸlar) yakēnēnda 

yapēlmasē gereken ­alēĸmalar yalnēzca mar yolu 

­ nde ger­ekleĸt r lecekt r.  

Yerel topluluklar ­ n manev  deĵer  olan 

nesnelere zarar vermekten ka­ēnmak ­ n 
­alēĸmalar baĸlamadan ºnce ek p ¿yeler  

b lg lend r lecekt r. Ayrēca, ­alēĸmalar mar 

yollarē ¿zer nde olacaĵēndan, bu alanlarē 

etk leyecek kadar yakēn olmayacaklardēr. 

 

 

 

3. Sonu­ 

Altproje faaliyetleri, TERRP'nin ÇSYÇ'sinin hariç tutulanlar listesinde yer almamaktadır. Bu nedenle, alt proje 
finansman için uygun olarak değerlendirilmiştir.  

Altproje, depremden zarar gören altyapı ihtiyaçlarının karşılanmasına yönelik inşaatı içermekte olup, yeniden 
yapılanma yerinde gerçekleştirilecektir. 

ÇSS1 ile ilgili olarak: Ç&S Risklerinin ve Etkilerinin Değerlendirilmesi ve Yönetimi; 

Å Atık oluşumu öngörülmektedir ve ilgili risk geçici ve sahaya özgüdür. Diğer detaylar ilgili ÇSS'ler altında 
verilmiştir. 

Å Tehlikeli olmayan katı atıklar (plastik-kağıt-cam-metal) ayrı olarak toplanacak ve geçici atık depolama 
alanında biriktirilecektir. Bu atıklar lisanslı atık şirketleri aracılığıyla toplanacak ve geri dönüştürülecektir. 

Å Tehlikeli ve kontamine atıklar çevre uzmanı kontrolünde toplanacak ve geçici atık depolama alanındaki 
tehlikeli atık depolama alanında depolanacaktır. Bu atıklar lisanslı atık şirketleri tarafından bertaraf 
edilecektir. 

Å Alt projenin inşaat aşamasında, kamp alanında oluşan atık su septik tanklarda depolanacak ve 
Kahramanmaraş merkezdeki atık su arıtma tesisine taşınacaktır. 

Å Atıksu şebekesi alt projesi, Dünya Bankası destekli bir diğer proje olan Atıksu Arıtma Tesisi Projesi ile 
ilişkili altyapı olarak tanımlanmaktadır. Atıksu şebekesi alt projesi ve Atıksu Arıtma Tesisi Projesi aynı anda 
inşa edilecek ve her iki alt proje de Dünya Bankası tarafından desteklenecektir. Böylece alt projelerin eş 
zamanlı olarak devreye alınması ile kontrolsüz atıksu deşarjının önüne geçilmiş olacaktır. 

Å TERRP kapsamında inşa edilecek Kale Atıksu Arıtma Tesisinin ön tasarım aşaması devam etmektedir. 
Atıksu arıtma tesisinin bulunduğu arazi Orman Genel Müdürlüğü'ne ait olup, KASKİ tarafından arazi 
tahsis işlemleri başlatılmıştır. Kale AAT'nin çevresel ve sosyal risk değerlendirmesi başlatılmıştır, ancak 
Ç&S risklerinin ortaya konması için kavramsal tasarımın tamamlanması önemlidir. Bu nedenle, çevresel 
ve sosyal çalışmalar tasarımlarla birlikte tamamlanacaktır. Yerel mevzuata göre ÇED'e tabi değildir. Tüm 



 

  

hazırlıkların birlikte ilerlediği ve tamamlanma tarihinin yakın olduğu düşünüldüğünde, Kale AAT için Mart 
2025'te ihaleye çıkılması planlanmakta ve kanalizasyon şebekesi inşaatı ile eş zamanlı olarak ilerlenmesi 
öngörülmektedir. 

Å Kimyasal döküntüler yeraltı suyunu etkilemesine izin verilmeden kaldırılacak ve kirlenmiş toprak 
sıyrılarak alan temizlenecektir. Yüklenici bu müdahaleler için dökülme kitleri temin edecek ve bunları 
çalışma sahasında bulunduracaktır. Çalışanlara bu konuda eğitim verilecektir. 

Å Proje, tarihi, arkeolojik veya kültürel açıdan önemli yerler gibi korunan alanlarla veya hassas alanlarla 
çakışmamaktadır. Çoğunlukla inşaat faaliyetleriyle ilgili olan çevresel etkiler, düşük ila orta büyüklükte ve 
ağırlıklı olarak geri döndürülebilir ve kısa vadeli olarak değerlendirilmektedir. Bu etkiler yereldir ve proje 
alanıyla sınırlıdır, bu da daha kolay yönetim ve hafifletme sağlar. Ekosistemlerde ve habitatlarda herhangi 
bir bozulma yoktur. Su kütleleri üzerinde herhangi bir etki yoktur. 

Å İnşaat döneminde, “toz, gürültü, tozlar, kısıtlı hareketlilik, trafik ve yol güvenliği, inşaat faaliyetleri 
yürütülürken yolun her iki tarafındaki işletmelere ve şehir merkezine verilen rahatsızlıklar” gibi çevresel 
etkiler beklenmektedir. Ancak risk seviyesi düşük ila orta ölçekli olarak değerlendirilmiş ve Proje 
seviyesindeki ÇSYP belgelerinde ve alt yönetim planlarında belirtildiği gibi hafifletici önlemlerle en aza 
indirilebilecek yerel etkiler olarak değerlendirilmiştir. İnşaat çalışmaları esas olarak mevcut ağ 
güzergahında gerçekleştirilecek olup, alt proje altyapı çalışmaları ile insanların fiziksel olarak yer 
değiştirmesi söz konusu değildir. 
 

ÇSS2 ile ilgili olarak: İşgücü ve Çalışma Koşulları; 

Å Alt proje yerel halkın haklarını koruyacak ve zorla çalıştırma, çocuk işçiliği ve diğer sömürücü işçilik 
risklerini içermeyecektir. 

Å Orta sayıda da olsa bir işçi akışı olacaktır. İşgücü, sözleşmeli ve birincil tedarik işçilerini içermektedir. Buna 
ek olarak, yakın yerleşim yerlerinden yerel işe alımlara mümkün olduğunca öncelik verilecektir. 

Å Yüklenici, TERRP için hazırlanan proje düzeyindeki İYP'ye uygun olarak tüm işçilere KKD'ler (baret, iş 
ayakkabısı, koruyucu gözlük, eldiven vb.) sağlayacaktır. İnşaat çalışmaları sırasında var olan iş sağlığı ve 
güvenliği riskleri, kontroller hiyerarşisi dikkate alınarak yönetilmelidir ve yönetilecektir. İSG Planında 
olduğu gibi gerekli tüm önlemler alınacaktır. 

ÇSS3 ile ilgili olarak: Kaynak Verimliliği ve Kirliliğin Önlenmesi ve Yönetimi; 

Å Faaliyetler hava ve su kalitesini etkileyebilir. İlgili risk geçicidir ve ÇSYÇ'nin eklerinde verilen ÇSYP'de 
tanımlanan etki azaltıcı önlemlerin uygulanmasıyla kolayca yönetilebilir.  

Å Kamp alanında oluşan atık su septik tanklarda toplanacak ve 24 km uzaklıktaki Kahramanmaraş merkezde 
bulunan atık su arıtma tesisine aktarılacaktır. 

Å Tehlikesiz katı atıklar (plastik-kağıt-cam-metal) ayrı ayrı toplanacak ve geçici depolama alanlarında 
biriktirilecektir. Bu atıklar lisanslı atık şirketleri aracılığıyla geri dönüştürülecektir. 

Å Tehlikeli ve kontamine atıklar bir çevre uzmanı kontrolünde toplanacak ve geçici atık depolama 
alanındaki tehlikeli atık depolama alanında depolanacaktır. Bu atıklar lisanslı atık şirketleri tarafından 
bertaraf edilecektir. 

Å Alt projenin inşaat aşamasında, kamp alanında oluşan atık su septik tanklarda depolanacak ve 
Kahramanmaraş merkezdeki atık su arıtma tesisine taşınacaktır. 

Å Atıksu şebekesi devreye alınmadan önce KASKİ tarafından Kale mahallesinde yeni bir atıksu arıtma tesisi 
inşa edilecektir. Atıksu arıtma tesisi inşa edildikten sonra kanalizasyon şebekesi devreye alınacaktır. 

Å Kimyasal döküntüler yeraltı suyunu etkilemesine izin verilmeden kaldırılacak ve kirlenmiş toprak 
sıyrılarak alan temizlenecektir. Yüklenici bu müdahaleler için dökülme kitleri temin edecek ve bunları 
çalışma sahasında bulunduracaktır. Çalışanlara bu konuda eğitim verilecektir. 

Å Toz oluşumunun alt proje alanında yaşayan insanların yaşam kalitesini etkilemesini önlemek için sulama 
kamyonları ile düzenli sulama yapılacaktır. 

 

ÇSS4 ile ilgili olarak: Toplum Sağlığı ve Güvenliği; 

Å Sözleşmeli ve birincil tedarik çalışanları sahada çalışacaktır ve bu durum SEA/SH riskini artırmaktadır.   



 

  

Å Projede istihdam edilen tüm personel, Davranış Kurallarına uyacaklarına dair yazılı bir taahhütname 
imzalayacaktır.  

Å Dezavantajlı veya hassas bireyler veya gruplar üzerinde alt proje kaynaklı riskler öngörülmemektedir. 
Å İnşaat alanı içerisindeki tüm altyapı çalışmalarına başlamadan önce kamu kurumlarından izinler alınacak 
ve ardından kazı çalışmalarına başlanacaktır. 

Å Şehir merkezindeki çalışmaların toplum sağlığı ve güvenliği üzerindeki etkileri izlenecek ve paydaş 
katılımı ve sürekli istişare için bir sosyal uzman görevlendirilecektir. Sosyal uzman, dezavantajlı kişilerin 
yaşadığı yerleri belirlemek için mahalle muhtarı ile görüşecektir. Dezavantajlı bireylerle görüşülecek ve 
inşaat sahasındaki ihtiyaçları için düzenlemeler yapılacaktır.. 

ÇSS5 ile ilgili olarak: Arazi Edinimi, Arazi Kullanımına İlişkin Kısıtlamalar ve Gönülsüz Yeniden Yerleşim; 

Å İnşaat ve işletme sırasında kişilerin iş/ticari/yaşam faaliyetlerinin taşınması veya kapatılması söz konusu 
olmayacaktır. 

Å Gönülsüz fiziksel yerinden edilme olmayacaktır. 
Å Alt projenin uygulanacağı Kale mahallesinde tüm altyapı şebeke çalışmaları açık imar yolları üzerinden 
gerçekleştirilecektir. Onikişubat Belediyesi tarafından alınan karar ile alt proje altyapı çalışmalarının açık 
imar yollarından geçtiği belirtilmiştir. Proje alanında şahıs arazisi bulunmamakta olup herhangi bir 
kamulaştırma yapılmayacaktır. 

Å Kazı yapılacak sokaklarda çalışmalar başlamadan önce Yüklenici tarafından bir iş planı hazırlanacaktır. İş 
planına göre çalışmaların süresi mahalle muhtarlarına ve yerel halka bildirilecektir.  Yerel halkın evlerine 
ve iş yerlerine erişimini sağlamak için hendeklerin üzerine İSG önlemleri alınmış yaya platformları 
kurulacaktır. Yerel halkın çalışma alanına girmesini önlemek için çalışma alanları bariyerler ve şeritlerle 
sınırlandırılacaktır. Altyapı çalışmaları mevcut yolların güzergahı dahilinde gerçekleştirilecek ve kesinlikle 
arazi alımı yapılmayacak ve bu kuralın istisnası olmayacaktır. 

Å Alt proje kapsamında 200 m3 ve 400 m3 su deposu alanlarının hazine arazisi olduğu ve bu alanların 
KASKİ'ye tahsis edileceği belirtilmiştir. 

Å Dört pompa istasyonu alanı (TMY-BIT1, TMY-BIT2, TMY-BIT3 ve TMY-BIT4) Ulusal Emlaklar'a ait olduğu 
ve bu alanların alt proje kapsamında KASKİ'ye tahsis edileceği belirtilmiştir. 

Å Alt proje kapsamında inşa edilmesi planlanan kanalizasyon şebekesinde beş pompa istasyonu 
bulunmaktadır. Bu pompa istasyonlarından biri olan TMY-BIT0, bir şahıs arazi üzerinde bulunmaktadır. 
Alt projenin inşaat ve işletme aşamalarında kullanılacak pompa istasyonu, KASKİ tarafından 
kamulaştırılacaktır. Yeniden Yerleşim Çerçevesi kapsamında hazırlanan Hak Matrisi çerçevesinde arazi 
sahibi ile müzakereler yürütülecek ve satın alma ve ödemelerin detayları belirlenecektir. 

ÇSS6 ile ilgili olarak: Biyolojik Çeşitliliğin Korunması ve Canlı Doğal Kaynakların Sürdürülebilir Yönetimi; 

Å Alt proje alanı, önemli ekosistem özelliklerine sahip herhangi bir ulusal veya uluslararası koruma alanı ile 
çakışmamaktadır.  

Å İnşaat faaliyetleri şehir merkezinde gerçekleşeceğinden, ağaçlar ve doğal bitki örtüsü 
temizlenmeyecektir. Alt proje, önemli biyoçeşitlilik değerleri içermeyen değiştirilmiş ve doğal 
habitatların dönüştürülmesini veya bozulmasını içermemektedir. 

ÇSS8 ile ilgili olarak: Kültürel Miras; 

Å Alt proje hassas bir alanın (tarihi arkeolojik veya kültürel açıdan önemli alan) veya tesisin içinde veya 
bitişiğinde yer almamaktadır. 

Å Alt projenin çevresel taraması sonucunda, yukarıda açıklanan nedenlerden dolayı, inşaat faaliyetlerinin 
olası etkileri kolayca yönetilebilecek düşük ila orta ölçekli etkiler olacağından, alt projenin çevresel risk 
derecesi “orta” olarak belirlenmiştir. 

 

Proje sonucunda sosyal riskin “orta düzeyde” olması önerilmektedir.  

Yukarıdaki taramanın sonucuna göre, hazırlanacak / benimsenecek ve uygulanacak Ç&S risk yönetimi araçları 
aşağıdaki gibidir. 



 

  

1- Proje Düzeyi ÇSYP 

 

 

9Yπм Onikişubat-Kale İçmesuyu ve Kanalizasyon Şebeke İnşaatı Projesi Genel Yerleşim Planı 

9Yπн KASKİ 200 m3 lük Su Deposu Tahsis Başvurusu 

 

 

 

 

 

 

tǊƻƧŜ ¸ǀƴŜǝƳ 5ŀƴƤǒƳŀƴƤ 

NEJDET BULUS 49±w9 ¦½a!bL 
 

07.11.2024 
 

  
 

{9wY!b 59[T59w9 SOSYAL UZMAN 
 

07.11.2024 
 

  
 

SEDAT ERBERK  twhW9 4ϧ{ 9YTt a«5«w« 
 

07.11.2024 
 

 

L[.!bY tL¦ 

a9w±9 D9b4¢«wY 
 

t¦. 4ŜǾǊŜ tŜǊǎƻƴŜƭƛ 23.12.2024 
 

 

D«[4Lb Ih !C4L 
 

PUB Sosyal Personeli 23.12.2024  

b9±½!¢ ¢hFw¦[ 
 

t¦. 4ϧ{ 9ƪƛǇ aǸŘǸǊǸ 23.12.2024  

 
 

 

 

 

 

 



 
 

  
 
Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

 

9Yπм hƴƛƪƛǒǳōŀǘπYŀƭŜ TœƳŜǎǳȅǳ ǾŜ YŀƴŀƭƛȊŀǎȅƻƴ  ŜōŜƪŜ TƴǒŀŀǦ tǊƻƧŜǎƛ DŜƴŜƭ ¸ŜǊƭŜǒƛƳ tƭŀƴƤ 



 

  

 



 
 

  
 
Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

9Yπн Y!{YT нлл Ƴо ƭǸƪ {ǳ 5ŜǇƻǎǳ ¢ŀƘǎƛǎ .ŀǒǾǳǊǳǎǳ 

 

 

 



 

  



 
 

                          
 

 
Sēnēflandērma: Hizmete ¥zel 

  

 Ŝƪƛƭ оΥ YŀƭŜ TœƳŜǎǳȅǳ  ŜōŜƪŜ tƭŀƴƤ 



 

  

 Ŝƪƛƭ пΥ YŀƭŜ YŀƴŀƭƛȊŀǎȅƻƴ  ŜōŜƪŜ tƭŀƴƤ 


